
KOMMISSIONENS AFGØRELSE

af 6. november 2008

om et flerårigt fællesskabsprogram i henhold til Rådets forordning (EF) nr. 199/2008 om fastlæg-
gelse af en EF-ramme for indsamling, forvaltning og anvendelse af data i fiskerisektoren samt støtte

til videnskabelig rådgivning vedrørende den fælles fiskeripolitik

(2008/949/EF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 199/2008 af
25. februar 2008 om fastlæggelse af en EF-ramme for indsam-
ling, forvaltning og anvendelse af data i fiskerisektoren samt
støtte til videnskabelig rådgivning vedrørende den fælles fiskeri-
politik (1), særlig artikel 3, stk. 1, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved forordning (EF) nr. 199/2008 fastlægges der en
EF-ramme for indsamling, forvaltning og anvendelse af
data til at skabe et solidt grundlag for videnskabelige
analyser af fiskeriet og for forsvarlig videnskabelig rådgiv-
ning vedrørende gennemførelsen af den fælles fiskeripo-
litik, i det følgende benævnt »FFP«.

(2) Medlemsstaterne bør udarbejde flerårige nationale
programmer til indsamling, forvaltning og anvendelse af
data i overensstemmelse med det flerårige fællesskabspro-
gram.

(3) Det er derfor nødvendigt at opstille et flerårigt fælles-
skabsprogram vedrørende indsamling af oplysninger, der

er behov for til støtte for videnskabelige analyser, som
kræves i forbindelse med FFP, og vedrørende forvaltning
og anvendelse af disse oplysninger.

(4) Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstem-
melse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for Fiskeri
og Akvakultur —

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE:

Eneste artikel

Det flerårige fællesskabsprogram, jf. artikel 3, stk. 1, i forord-
ning (EF) nr. 199/2008, fastlægges i bilaget.

Udfærdiget i Bruxelles, den 6. november 2008.

På Kommissionens vegne
Joe BORG

Medlem af Kommissionen
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BILAG

FLERÅRIGT FÆLLESSKABSPROGRAM

KAPITEL I

FORMÅL OG DEFINITIONER

1. I dette fællesskabsprogram forstås ved:

a) aktivt fartøj: et fartøj, der har foretaget fangstoperationer (mere end 0 dage) i et kalenderår. Et fartøj, der ikke har
foretaget fangstoperationer i løbet af et år, betragtes som »inaktivt«

b) samtidig prøveudtagning: udtagning af prøver af alle eller en på forhånd fastlagt gruppe af arter samtidig fra et
fartøjs fangster eller landinger

c) havdag: enhver sammenhængende periode på 24 timer (eller del deraf), hvor et fartøj er til stede i et område og
ude af havn

d) fartøjskategori: en gruppe fartøjer i samme længdeklasse (længde overalt) og med overvejende samme fiskered-
skab i årets løb, jf. tillæg III. Fartøjer kan udøve forskellige fiskeriaktiviteter i referenceperioden, men kan kun
anbringes i én fartøjskategori

e) fiskedag: hver dag henregnes til det område, hvor hovedparten af fisketiden blev anvendt den pågældende havdag.
Når det drejer sig om passive redskaber, og der en dag ikke har fundet nogen operation sted fra fartøjet,
men mindst ét (passivt) redskab er forblevet på havet, henregnes dagen til det område, hvor der sidst blev udsat et
fiskeredskab på den pågældende fangstrejse

f) fangstrejse: en rejse, et fiskerfartøj foretager fra et sted på kysten til et landingssted, dog ikke fiskefri rejser (dvs.
en rejse, et fiskerfartøj foretager fra et sted på kysten til et landingssted, hvor det ikke udøver fiskeriaktiviteter, og
hvor alle redskaber om bord er forsvarligt fastsurret og stuvet og ikke er umiddelbart tilgængelige til brug)

g) metier: en gruppe af fangstoperationer, der er rettet mod samme arter eller gruppe af arter med anvendelse af
samme redskab i samme periode i året og/eller i samme område, og som er kendetegnet ved samme fiskerimønster

h) fartøjspopulation: alle fartøjer i EF-fiskerflåderegistret som defineret i Kommissionens forordning (EF)
nr. 26/2004 af 30. december 2003 om et EF-fiskerflåderegister (1)

i) udvalgt art: art, der er relevant for forvaltning, og som er omfattet af en anmodning fra et internationalt videnska-
beligt organ eller en regional fiskeriforvaltningsorganisation

j) sættetid: tid beregnet fra det tidspunkt, hvor de enkelte redskabsenheder er blevet udsat, til det tidspunkt, hvor de
samme enheder begynder at blive fjernet.

2. For følgende udtryk gælder definitionerne fra De Forenede Nationers Levnedsmiddel- og Landbrugsorganisation
(www.fao.org/fi/glossary/default.asp) og STECF: anadrome arter, katadrome arter, fangster, blæksprutter, krebsdyr,
dybhavsarter, demersale fisk, demersale arter, fiskerimønster, finnefisk, ferskvandsarter, redskaber, landinger, genudsæt-
ninger, store pelagiske fisk, bløddyr, anden aktivitet end fiskeri, pelagiske fisk, små pelagiske fisk, målarter.

KAPITEL II

INDHOLD OG METODE

A. Fællesskabsprogrammernes indhold

Fællesskabsprogrammet omfatter følgende moduler:

1. Modul for vurdering af fiskerisektoren:

Dataindsamlingsprogrammet for fiskerisektoren omfatter følgende sektioner:

a) sektionen for indsamling af økonomiske variabler

b) sektionen for indsamling af biologiske variabler

c) sektionen for indsamling af tværgående variabler

d) sektionen for forskningsundersøgelser til havs.
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2. Modul for vurdering af akvakultursektorens og forarbejdningsindustrisektorens økonomiske situation:

a) sektionen for indsamling af økonomiske data vedrørende akvakultursektoren

b) sektionen for indsamling af økonomiske data vedrørende forarbejdningsindustrisektoren.

3. Modul for vurdering af fiskerisektorens konsekvenser for det marine økosystem.

4. Modul for forvaltning og anvendelse af data omfattet af rammen for dataindsamling

B. Præcisionsniveauer og prøveudtagningsdensitet

1. Hvis der ikke kan opstilles kvantitative mål for prøveudtagningsprogrammerne, hverken for præcisionsniveauerne eller
for stikprøvestørrelsen, foretages der pilotundersøgelser i statistisk forstand. Disse pilotundersøgelser skal vurdere
problemets betydning og også spørgsmålet om nytten af fremtidige mere detaljerede undersøgelser og omkostnings-
effektiviteten for sådanne detaljerede undersøgelser.

2. Hvis der kan opstilles kvantitative mål, kan de specificeres enten direkte ved stikprøvestørrelsen eller prøveudtagnings-
procenten eller ved fastlæggelse af de tilstræbte præcisions- og konfidensniveauer.

3. Når der henvises til en stikprøvestørrelse eller en prøveudtagningsprocent for en statistisk defineret population, skal
stikprøvestrategierne være mindst lige så effektive som simpel tilfældig stikprøveudtagning. Disse stikprøvestrategier
skal beskrives i de tilsvarende nationale programmer.

4. Når der henvises til præcisions-/konfidensniveau, anvendes følgende sondring:

a) Niveau 1: niveau, der gør det muligt at estimere et parameter med en præcision på plus eller minus 40 % for et
konfidensniveau på 95 % eller en variationskoefficient (CV) på 20 %, der anvendes som tilnærmet værdi

b) Niveau 2: niveau, der gør det muligt at estimere et parameter med en præcision på plus eller minus 25 % for et
konfidensniveau på 95 % eller en variationskoefficient (CV) på 12,5 %, der anvendes som tilnærmet værdi

c) Niveau 3: niveau, der gør det muligt at estimere et parameter med en præcision på plus eller minus 5 % for et
konfidensniveau på 95 % eller en variationskoefficient (CV) på 2,5 %, der anvendes som tilnærmet værdi.

KAPITEL III

MODUL FOR VURDERING AF FISKERISEKTOREN

A. Indsamling af økonomiske variabler

1. Variabler

1. Tillæg VI indeholder en liste over de variabler, der skal indsamles. Alle økonomiske variabler skal indsamles på årsbasis,
undtagen de variabler, der betragtes som tværgående variabler, som defineret i tillæg VIII, og de variabler, der identifi-
ceres med henblik på at måle fiskeriets konsekvenser for det marine økosystem, som defineret i tillæg XIII, og som skal
indsamles på mere opdelte niveauer. Populationen omfatter alle fartøjer i EF-fiskerflåderegistret pr. 1. januar. Alle
økonomiske variabler skal indsamles for aktive fartøjer. For hvert fartøj, der indsamles økonomiske variabler for, jf.
tillæg VI,, skal også de tilsvarende tværgående variabler, jf. tillæg VIII, indsamles.

2. For inaktive fartøjer indsamles kun variabler vedrørende kapitalværdi (tillæg VI), fartøjskategori (tillæg VI) og kapacitet
(tillæg VIII).

3. Nationale valutaer omregnes til euro ved anvendelse af den gennemsnitlige årlige vekselkurs, der oplyses af Den Euro-
pæiske Centralbank (ECB).

2. Opdelingsniveauer

1. Der indberettes økonomiske variabler for hver fartøjskategori (tillæg III) og overregion (tillæg II). Der er fastlagt seks
længdeklasser (ud fra »længde overalt«). Medlemsstaterne kan dog vælge en mere detaljeret opdeling af længdeklasser,
hvis det er relevant.

2. Dominanskriteriet anvendes til at placere hvert enkelt fartøj i en kategori baseret på antallet af fiskedage med anven-
delse af hvert redskab. Hvis et fiskeredskab anvendes mere end alle andre tilsammen (dvs. hvis et fartøj i over 50 % af
sin fisketid anvender det pågældende redskab), anbringes fartøjet i den pågældende kategori. Hvis det ikke er tilfældet,
anbringes fartøjet i følgende fartøjskategori:

a) »fartøjer, der anvender polyvalente, aktive redskaber«, hvis det kun anvender aktive redskaber

b) »fartøjer, der anvender polyvalente, passive redskaber«, hvis det kun anvender passive redskaber

c) »fartøjer, der anvender aktive og passive redskaber«.
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3. Hvis et fartøj driver fiskeri i mere end 1 overregion, jf. tillæg II, skal medlemsstaterne i deres nationale program
forklare, hvilken overregion fartøjet er anbragt i.

4. Hvis en fartøjskategori omfatter mindre end 10 fartøjer:

a) kan det være nødvendigt med en gruppering med henblik på udformning af prøveudtagningsplanen og indberet-
ning af økonomiske variabler

b) indberetter medlemsstaterne, hvilke fartøjskategorier der er blevet grupperet på nationalt plan, med en begrundelse
for grupperingen på grundlag af en statistisk analyse

c) skal medlemsstaterne i deres årsrapport indberette antallet af fartøjer, der er udtaget prøver fra, for hver fartøjskate-
gori, uanset om der er foretaget gruppering med henblik på indsamling eller tilvejebringelse af data

d) skal der på regionale samordningsmøder fastlægges ensartede grupperingsmetoder vedrørende overregioner, så
økonomiske variabler kan sammenlignes.

3. Prøveudtagningsstrategi

1. Medlemsstaterne skal beskrive de metoder, de har anvendt til estimation af de enkelte økonomiske variabler, herunder
kvalitetsaspekter, i de nationale programmer.

2. Medlemsstaterne skal sikre, at alle økonomiske variabler er konsistente og sammenlignelige, når de hidrører fra forskel-
lige kilder (f.eks. undersøgelser, flåderegister, logbøger og salgsnotaer).

4. Præcisionsniveauer

1. Medlemsstaterne skal i deres årsrapport give oplysninger om kvaliteten af estimaterne (nøjagtighed og præcision).

B. Indsamling af biologiske variabler

B1. Metierrelaterede variabler

1. Variabler

1. Der skal foretages prøveudtagning for at vurdere arternes længdefordeling i fangsterne kvartalsvis og mængden af
genudsætninger kvartalsvis. Der indsamles data pr. metier, der er angivet på niveau 6 i den matrix, som er opstillet i
tillæg IV (1-5), og for de bestande, der er angivet i tillæg VII.

2. Hvis det er relevant, gennemføres supplerende programmer for biologisk prøveudtagning af de usorterede landinger
med henblik på at foretage et estimat over:

a) de forskellige bestandes andel af disse landinger for så vidt angår sild i Skagerrak III a-N, Kattegat III a-S og den
østlige del af Nordsøen (hver for sig), samt laks i Østersøen

b) de forskellige arters andel af de grupper af arter, der udarbejdes internationale vurderinger for, f.eks. kulmuler,
havtasker og tværmunde.

2. Opdelingsniveau

1. For at optimere prøveudtagningsprogrammerne kan metierer, jf. tillæg IV (1-5), slås sammen. Hvis metierer slås
sammen (vertikal gruppering), fremlægges der statistisk dokumentation for de kombinerede metierers ensartethed. Hvis
celler ved siden af hinanden, der repræsenterer fartøjskategorier, slås sammen (horisontal gruppering), skal dette under-
bygges med statistisk dokumentation. En sådan horisontal gruppering skal primært ske ved at gruppere fartøjslængde-
klasser, der ligger ved siden af hinanden, uafhængigt af de fremherskende fangstmetoder, hvis det er relevant for at
skelne mellem forskellige fiskerimønstre. På relevante regionale samordningsmøder søges der opnået regionale aftaler
om grupperinger, som godkendes af STECF.

2. På nationalt plan kan en metier, der er angivet på niveau 6 i den matrix, som er opstillet i tillæg IV (1-5), opdeles i
flere mere præcise strata, dvs. ved at skelne mellem forskellige målarter. Ved en sådan yderligere stratifikation skal
følgende to principper overholdes:

a) De strata, der fastlægges på nationalt plan, må ikke overlappe de metierer, der er defineret i tillæg IV (1-5).

b) De strata, der fastlægges på nationalt plan, skal tilsammen omfatte alle fangstrejser vedrørende den metier, der er
angivet på niveau 6.
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3. De geografiske enheder vedrørende metierprøveudtagning er niveau 3 i tillæg I for alle regionerne, undtagen:

a) Østersøen (ICES-område III b-d), Middelhavet og Sortehavet, hvor detailgraden er niveau 4

b) enheder under regionale fiskeriforvaltningsorganisationer, forudsat at de er metierbaserede (hvis sådanne definiti-
oner ikke findes, skal de regionale fiskeriforvaltningsorganisationer foretage relevante grupperinger).

4. Med henblik på indsamling og aggregering af data kan geografiske enheder grupperes i regioner, jf. artikel 1 i Kommis-
sionens forordning (EF) nr. 665/2008 (1), efter godkendelse på de relevante regionale samordningsmøder.

5. For parametrene i kapitel III, afsnit B.B1.1.2, skal der fremlægges data hvert kvartal og i overensstemmelse med matrix
for flådens fiskeriaktivitet omhandlet i tillæg IV (1-5).

3. Prøveudtagningsstrategi

1. Vedrørende landinger:

a) Den medlemsstat, på hvis område første salg foregår, er ansvarlig for at sikre, at der gennemføres biologisk prøveud-
tagning efter normerne fastlagt i dette fællesskabsprogram. Medlemsstaterne samarbejder om nødvendigt med
myndighederne i tredjelande om etablering af programmer for biologisk prøveudtagning af landinger fra fartøjer,
der fører de pågældende tredjelandes flag.

b) Hvad angår prøveudtagning er det kun nødvendigt at inddrage de vigtigste metierer. For at bestemme, hvilke
metierer der skal udtages prøver fra, anvender medlemsstaterne på nationalt plan følgende prioriteringssystem på
niveau 6 i den matrix, som er opstillet i tillæg IV (1-5), idet gennemsnitsværdien af de 2 foregående år anvendes:

— Cellerne for metierer prioriteres først efter deres andel af de samlede kommercielle landinger. Dernæst lægges
andelene sammen startende med den største, indtil de når et cut-off-niveau på 90 %. Alle metierer, der tilhører
disse 90 %, udvælges til prøveudtagning.

— Dernæst foretages samme regnestykke for de kommercielle landingers samlede værdi, og regnestykket gentages
atter for den samlede indsats (havdage). De metierer i top 90 %, der ikke var med i den foregående top 90 %,
udvælges også.

— STECF kan udvide udvalget med metierer, der ikke er medtaget som følge af prioriteringssystemet, men som er
af særlig forvaltningsmæssig betydning.

c) Enheden for prøveudtagning er en fangstrejse, og antallet af fangstrejser, der udtages prøver fra, skal sikre en god
dækning af metieren.

d) Præcisionsværdierne og prioriteringssystemet anføres på samme niveau som prøveudtagningsprogrammerne, dvs.
på nationalt metierniveau for data, der indsamles via nationale programmer, og på regionalt metierniveau for data,
der indsamles via regionalt samordnede prøveudtagningsprogrammer.

e) Prøveudtagningsdensiteten skal stå i rimeligt forhold til den pågældende metiers relative indsats og fangstvariationer.
Der skal som minimum udtages prøver fra mindst en fangstrejse pr. måned i fangstperioden for fangstrejser, der
varer under to uger, og en fangstrejse pr. kvartal i øvrigt.

f) Når der udtages prøver fra en fangstrejse, skal der udtages prøver samtidig af arterne i overensstemmelse med
følgende:

— Hver art i en region som defineret i tillæg II klassificeres i en gruppe efter følgende regler:

— Gruppe 1: Arter, der har stor betydning i den internationale forvaltningsproces, herunder arter omfattet af
EU-forvaltningsplaner eller EU-genopretningsplaner eller langsigtede flerårige EU-planer eller EU-handlings-
planer for bevarelse og forvaltning baseret på Rådets forordning (EF) nr. 2371/2002 af 20. december 2002
om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af fiskeressourcerne som led i den fælles fiskeripolitik (2).
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— Gruppe 2: Andre internationalt regulerede arter og vigtige bifangstarter, der ikke er internationalt regule-
rede

— Gruppe 3: Alle øvrige bifangstarter (fisk og skaldyr). Listen over gruppe 3-arter udarbejdes på regionalt
plan på det relevante regionale samordningsmøde og godkendes af STECF.

g) Arterne klassificeres i gruppe 1 og 2 som angivet i tillæg VII. Valget af prøveudtagningsplan afhænger af de pågæl-
dende arters forskelligartethed og de operationelle betingelser for prøveudtagningen. Prøveudtagningsplanen pr.
metier skal omfatte såvel tidsintervaller for prøveudtagningstilfældene som valg af prøveudtagningsplan. Der er tale
om følgende mulige prøveudtagningsplaner, der beskrives i skema 1:

— Plan 1: Komplet prøveudtagning af alle arter.

— Plan 2: I hvert tidsstratum deles prøveudtagningstilfældene i to dele. Den ene del af prøveudtagningstilfældene
(x %) omfatter udtagning af prøver af alle arter på land, mens den anden del af prøveudtagningstilfældene
(100-x %) kun omfatter udtagning af prøver af alle gruppe 1-arter.

— Plan 3: I hvert tidsstratum deles prøveudtagningstilfældene i to dele. Den ene del af prøveudtagningstilfældene
(x %) omfatter udtagning af prøver af alle gruppe 1- og gruppe 2-arter på land, mens den anden del af prøve-
udtagningstilfældene (100-x %) kun omfatter udtagning af prøver af gruppe 1-arter. I forbindelse med denne
plan skal prøver af gruppe 3-arter udtages til havs.

Skema 1

Oversigt over planer for samtidig prøveudtagning

Prøvetagningsplan Frekvens Gruppe 1 Gruppe 2 Gruppe 3

Plan 1 Alle prøveudtagningstilfælde

Plan 2 x % af prøveudtagningstilfældene

(100-x) % af prøveudtagningstilfæl-
dene

Plan 3 x % af prøveudtagningstilfældene Prøveudtagning
til havs

(100-x) % af prøveudtagningstilfæl-
dene

h) For en given prøve registreres, hvilken prøveudtagningsplan (skema 1) der er blevet anvendt, sammen med oplys-
ninger om, hvor komplet prøveudtagningen er:

— Når der udtages prøver af en art, skal antallet af målte individer sikre kvalitet og nøjagtighed i forbindelse med
den resulterende længdefrekvens. Antallet af længdeklasser i en prøve kan estimeres ud fra det omtrentlige læng-
deinterval i den, og på basis heraf skal antallet af målte fisk ligge mellem 3 gange antallet af længdeklasser og
5 gange antallet af længdeklasser som en første approksimering, hvis der ikke findes en statistisk optimering af
prøveudtagningsplanen.

i) Der kan anvendes andre prøveudtagningsprocedurer, forudsat at det er videnskabeligt dokumenteret, at man med
disse procedurer kan nå samme mål som dem, der er beskrevet i punkt 3.1, litra g).

j) En sammenfatning af prøveudtagningsprotokollerne, der gennemføres af medlemsstaterne, gøres disponibel for
STECF via de nationale programmer for hver af de metierer, der udtages prøver af.

2. Vedrørende genudsætninger:

a) Prioriteringssystemet, jf. kapitel III, afsnit B.B1.3.1, litra b), anvendes til at udvælge metierer med henblik på at fore-
tage estimation af genudsætninger. Hvis genudsætninger for en given metier skønnes at overstige 10 % af den
samlede fangstmængde, og denne metier ikke er medtaget ved anvendelse af prioriteringssystemet, skal der udtages
prøver fra denne metier.

b) Enheden for prøveudtagning er en fangstrejse, og antallet af fangstrejser, der udtages prøver fra, skal sikre en god
dækning af metieren.
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c) Præcisionsværdierne og prioriteringssystemet anføres på samme niveau som prøveudtagningsprogrammerne, dvs.
på nationalt metierniveau for data, der indsamles via nationale programmer, og på regionalt metierniveau for data,
der indsamles via regionalt samordnede prøveudtagningsprogrammer.

d) Prøveudtagningsdensiteten skal stå i rimeligt forhold til den pågældende metiers relative indsats og/eller fangstvaria-
tioner i metieren. Der skal som minimum udtages prøver fra mindst to fangstrejser pr. kvartal.

e) Genudsætninger skal overvåges for gruppe 1-, 2- og 3-arter, jf. definitionen i kapitel III, afsnit B.B1.3, litra 1.f), med
henblik på at estimere den gennemsnitlige vægt af genudsætninger pr. kvartal. Endvidere gælder følgende:

— For genudsætninger skal der foretages en kvartalsvis estimation af længdefordelingen, når de på årsbasis udgør
enten over 10 % af de samlede fangster efter vægt eller over 15 % af fangsterne efter antal for gruppe 1- og
gruppe 2-arter.

— Når der finder genudsætninger sted for artslængdeintervaller, der ikke er repræsenteret i landingerne, skal der
foretages aldersbestemmelse efter reglerne i tillæg VII.

f) Hvis det er relevant, skal der gennemføres pilotundersøgelser, jf. kapitel II, afsnit B.1.

g) En sammenfatning af prøveudtagningsprotokollerne, der gennemføres af medlemsstaterne, gøres disponibel for
STECF via de nationale programmer for hver af de metierer, der udtages prøver af.

3. Vedrørende rekreativt fiskeri:

a) For rekreativt fiskeri efter de arter, der er anført i bilag IV (1-5), skal medlemsstaterne vurdere fangsternes vægt
kvartalsvis.

b) Hvis det er relevant, skal der gennemføres pilotundersøgelser, jf. kapitel II, afsnit B.1, for at foretage et estimat over
omfanget af det rekreative fiskeri omhandlet i litra a).

4. Præcisionsniveauer

1. Vedrørende landinger:

a) For bestandsniveauet for såvel gruppe 1- som gruppe 2-arter tages der sigte på præcisionsniveau 2. Om nødvendigt
tilføjes der særlige bestandsrelaterede prøver, hvis den metierrelaterede prøveudtagning ikke giver en passende præci-
sion for længdedistributionerne på bestandsniveauet.

2. Vedrørende genudsætninger:

a) Dataene for kvartalsvise estimationer af genudsætningers længde- og alderssammensætning for gruppe 1- og gruppe
2-arter skal give en præcision på niveau 1.

b) Estimationer af vægt for gruppe 1-, 2- og 3-arter skal give en præcision på niveau 1.

3. Vedrørende rekreativt fiskeri:

a) Dataene for årlige estimationer af fangstmængde skal give en præcision på niveau 1.

5. Undtagelsesbestemmelser

1. Hvis medlemsstaterne ikke kan nå de præcisionsniveauer, der er omhandlet i kapitel III, afsnit B.B1.4, punkt 2, litra a)
og b), og punkt 3, litra a), eller hvis omkostningerne ved at nå dem er for store, kan medlemsstaterne dog på grundlag
af en anbefaling fra STECF anmode Kommissionen om som en undtagelse at måtte nedsætte præcisionsniveauet eller
prøveudtagningshyppigheden eller gennemføre en pilotundersøgelse, forudsat at anmodningen herom er fuldt ud
begrundet og videnskabeligt dokumenteret.

B2. Bestandsrelaterede variabler

1. Variabler

1. For bestande, der er anført i tillæg VII, skal følgende variabler indsamles:

a) oplysninger om alder pr. individ

b) oplysninger om længde pr. individ

c) oplysninger om vægt pr. individ
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d) oplysninger om køn pr. individ

e) oplysninger om modenhed pr. individ

f) oplysninger om frugtbarhed pr. individ

ved anvendelse af den prøveudtagningsplan, der er angivet i tillæg VII.

2. Indsamlingen af alle individoplysninger, jf. punkt 1, knyttes sammen med de tilsvarende oplysninger om geografisk
område og tidsstratum.

3. For vildtlevende laksebestande i de vigtigste floder, der udmunder i Østersøen (III b-d), som defineret af ICES skal
følgende variabler indsamles:

a) oplysninger om bestandstæthed for smolt

b) oplysninger om bestandstæthed for parr

c) oplysninger om antallet af opstrømsvandrende individer.

2. Opdelingsniveau

1. De nødvendige opdelingsniveauer er anført i tillæg VII sammen med indsamlingsintervaller for alle variabler og prøve-
udtagningsdensitet med hensyn til alder. Med hensyn til prøveudtagningsstrategier og prøveudtagningsdensitet
anvendes de regler, der er fastsat i kapitel II, afsnit B (præcisionsniveauer og prøveudtagningsdensitet).

3. Prøveudtagningsstrategi

1. Om muligt foretages aldersbestemmelse for kommercielle fangster med henblik på at estimere alderssammensætningen
pr. art og, hvis det er relevant, vækstparametrene. Hvis det ikke er muligt, skal medlemsstaterne begrunde det i deres
nationale programmer.

2. Hvis samarbejde mellem medlemsstaterne sikrer, at den samlede estimation af parametrene i tillæg VII resulterer i det
nødvendige præcisionsniveau, skal den enkelte medlemsstat sikre, at dens eget bidrag til det fælles datasæt er tilstrække-
ligt til at nå dette præcisionsniveau.

4. Præcisionsniveauer

1. For bestande af arter, hvis alder kan bestemmes, skal gennemsnitsvægten og -længden for hver alder estimeres med en
niveau 3-præcision indtil en sådan alder, at de samlede landinger for de tilsvarende aldre udgør mindst 90 % af de nati-
onale landinger for den pågældende bestand.

2. For bestande, for hvilke aldersbestemmelse ikke er mulig, men der kan estimeres en vækstkurve, skal gennemsnits-
vægten og -længden for hver pseudoalder (f.eks. udledt af vækstkurverne) estimeres med en niveau 2-præcision indtil
en sådan alder, at de samlede landinger for de tilsvarende aldre udgør mindst 90 % af de nationale landinger for den
pågældende bestand.

3. For modenhed, frugtbarhed og kønsfordeling kan der vælges mellem henvisning til alder eller længde, såfremt de
medlemsstater, der skal udføre den tilsvarende biologiske prøveudtagning, er enige om følgende:

a) For modenhed og frugtbarhed, beregnet som kønsmodne fisks andel, skal der opnås en niveau 3-præcision inden
for det alders- og/eller længdeinterval, hvis grænser svarer til 20 % og 90 % kønsmodne fisk.

b) For kønsfordelingen, beregnet som hunfisks andel, skal der opnås en niveau 3-præcision indtil en sådan alder eller
længde, at de samlede landinger for de tilsvarende aldre eller længder udgør mindst 90 % af de nationale landinger
for denne bestand.

5. Undtagelsesbestemmelser

1. En medlemsstats nationale program kan udelukke estimation af de bestandsrelaterede variabler for bestande, som der
er fastsat TAC'er og kvoter for, på følgende betingelser:

a) Den pågældende kvote skal svare til under 10 % af Fællesskabets andel af TAC'en eller under 200 t i gennemsnit i
de foregående tre år.

b) Summen af de pågældende kvoter for medlemsstater med en tildeling på under 10 % skal udgøre under 25 % af
Fællesskabets andel af TAC'en.
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2. Hvis betingelsen i punkt 1, litra a), er opfyldt, men betingelsen i punkt 1, litra b), ikke er det, kan de pågældende
medlemsstater opstille et koordineret program til gennemførelse for deres samlede landinger af en fælles prøveudtag-
ningsplan, eller de kan hver især opstille nationale prøveudtagningsplaner, der giver samme præcision.

3. De nationale programmer kan om nødvendigt tilpasses frem til den 1. februar hvert år for at tage hensyn til kvoteud-
veksling mellem medlemsstaterne.

4. For bestande, som der ikke er fastsat TAC'er og kvoter for, og som er uden for Middelhavsområdet, gælder de samme
regler som i punkt 5.1 på basis af de gennemsnitlige landinger i de foregående tre år og under henvisning til de
samlede fællesskabslandinger fra en bestand.

5. For bestande i Middelhavsområdet en Middelhavsmedlemsstats landinger efter vægt af en art, der svarer til under 10 %
af de samlede fællesskabslandinger fra Middelhavsområdet eller under 200 t, undtagen for almindelig tun.

C. Indsamling af tværgående variabler

1. Variabler

1. Tillæg VIII indeholder en liste over de variabler, der skal indsamles. Data skal tilvejebringes med de tidsintervaller, der
er fastsat i nævnte tillæg.

2. Der kan forekomme tidsmæssige forskydninger mellem oplysningerne om fartøjskategorierne og om fiskeriindsatsen.

2. Opdelingsniveau

1. Opdelingsniveauet er fastsat i tillæg VII i overensstemmelse med kriterierne i tillæg V.

2. Aggregeringsgraden skal svare til det mest opdelte niveau, der kræves. Inden for planen kan celler slås sammen,
forudsat at det ved en passende statistisk analyse er dokumenteret, at gruppering er relevant. Sådanne grupperinger skal
godkendes på relevante regionale samordningsmøder.

3. Prøveudtagningsstrategi

1. Om muligt skal indsamlingen af tværgående data være udtømmende. Hvis det ikke er muligt, skal medlemsstaterne
anføre prøveudtagningsprocedurerne i deres nationale programmer.

4. Præcisionsniveauer

1. Medlemsstaterne skal i deres årsrapport give oplysninger om kvaliteten af dataene (nøjagtighed og præcision).

D. Forskningsundersøgelser til havs

1. Alle undersøgelser, der er anført i tillæg IX, medtages.

2. Medlemsstaterne skal i deres nationale programmer sikre kontinuitet i forhold til den tidligere udformning af undersø-
gelserne.

3. Uanset punkt 1 og 2 kan medlemsstaterne foreslå en ændring i udformningen af undersøgelsesindsatsen eller prøveud-
tagningen, forudsat at det ikke påvirker resultaternes kvalitet negativt. For at Kommissionen kan acceptere en ændring,
forudsætter det, at STECF har godkendt den.

KAPITEL IV

MODUL FOR VURDERING AF AKVAKULTURSEKTORENS OG FORARBEJDNINGSINDUSTRISEKTORENS
ØKONOMISKE SITUATION

A. Indsamling af økonomiske data vedrørende akvakultursektoren

1. Variabler

1. Alle variabler, der er anført i tillæg X, skal indsamles på årsbasis pr. kategori, jf. kategorierne i tillæg XI.

2. Den statistiske enhed er »virksomheden«, der defineres som den mindste retlige enhed med hensyn til regnskabsaflæg-
gelse.
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3. Populationen omfatter virksomheder, hvis primære aktivitet er defineret i henhold til Eurostats definition under
NACE-kode 05.02 »Dambrug«.

4. Nationale valutaer omregnes til euro ved anvendelse af den gennemsnitlige årlige vekselkurs, der oplyses af Den Euro-
pæiske Centralbank (ECB).

2. Opdelingsniveau

1. Data opdeles pr. art og pr. akvakulturmetode, jf. tillæg XI. Medlemsstaterne kan om nødvendigt foretage en yderligere
opdeling efter virksomhedsstørrelse eller andre relevante kriterier.

2. Det er ikke obligatorisk at indsamle data om ferskvandsarter. Hvis sådanne data indsamles, skal medlemsstaterne imid-
lertid følge den opdeling, der er fastsat i tillæg XI.

3. Prøveudtagningsstrategi

1. Medlemsstaterne skal beskrive deres metoder til estimation af de enkelte økonomiske variabler, herunder kvalitetsa-
spekter, i de nationale programmer.

2. Medlemsstaterne skal sikre, at alle økonomiske variabler er konsistente og sammenlignelige, når de hidrører fra forskel-
lige kilder (f.eks. spørgeskemaer og regnskaber).

4. Præcisionsniveauer

1. Medlemsstaterne skal i deres årsrapport give oplysninger om kvaliteten af estimaterne (nøjagtighed og præcision).

B. Indsamling af økonomiske data vedrørende forarbejdningsindustrien

1. Variabler

1. Alle variabler, der er anført i tillæg XII, skal indsamles på årsbasis for populationen.

2. Populationen omfatter virksomheder, hvis primære aktivitet er defineret i henhold til Eurostats definition under
NACE-kode 15.20 »Forarbejdning og konservering af fisk og fiskeprodukter«.

3. De nationale koder, medlemsstaterne anvender i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF)
nr. 852/2004 af 29. april 2004 om fødevarehygiejne (1), Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 853/2004
af 29. april 2004 om særlige hygiejnebestemmelser for animalske fødevarer (2) og Europa-Parlamentets og Rådets
forordning (EF) nr. 854/2004 af 29. april 2004 om særlige bestemmelser for tilrettelæggelsen af den offentlige kontrol
af animalske produkter til konsum (3), skal som vejledende princip anvendes samtidig med henblik på krydstjek og
identifikation af virksomheder, der er klassificeret under NACE-kode 15.20.

4. Nationale valutaer omregnes til euro ved anvendelse af den gennemsnitlige årlige vekselkurs, der oplyses af Den Euro-
pæiske Centralbank (ECB).

2. Opdelingsniveau

1. Den statistiske enhed for dataindsamling er »virksomheden«, der defineres som den mindste retlige enhed med hensyn
til regnskabsaflæggelse.

2. For virksomheder, der foretager forarbejdning af fisk, men som ikke har det som deres primære aktivitet, er det obliga-
torisk at indsamle følgende data i det første år af hver programperiode:

a) antal virksomheder

b) omsætning i forbindelse med forarbejdning af fisk.
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3. Prøveudtagningsstrategi

1. Medlemsstaterne skal beskrive deres metoder til estimation af de enkelte økonomiske variabler, herunder kvalitets-
aspekter, i de nationale programmer.

2. Medlemsstaterne skal sikre, at alle økonomiske variabler er konsistente og sammenlignelige, når de hidrører fra forskel-
lige kilder (f.eks. spørgeskemaer og regnskaber).

4. Præcisionsniveauer

1. Medlemsstaterne skal i deres årsrapport give oplysninger om kvaliteten af estimaterne (nøjagtighed og præcision).

KAPITEL V

MODUL FOR VURDERING AF FISKERISEKTORENS KONSEKVENSER FOR DET MARINE ØKOSYSTEM

1. Variabler

1. For at der kan foretages en beregning af de indikatorer, der er anført i tillæg XIII, skal data omhandlet i nævnte tillæg
indsamles på årsbasis, undtagen data, for hvilke det er angivet, at de skal indsamles på mere opdelte niveauer.

2. Data omhandlet i tillæg XIII skal indsamles på nationalt plan, så slutbrugerne kan beregne indikatorerne for det rele-
vante geografiske niveau, jf. tillæg II.

2. Opdelingsniveau

1. Det opdelingsniveau, der er fastsat i specifikationerne i tillæg XIII, anvendes.

3. Prøveudtagningsstrategi

1. Medlemsstaterne anvender de anbefalinger, der er fastsat i specifikationerne i tillæg XIII.

4. Præcisionsniveauer

1. Medlemsstaterne anvender de anbefalinger, der er fastsat i specifikationerne i tillæg XIII.

KAPITEL VI

MODUL FOR FORVALTNING OG ANVENDELSE AF DATA OMFATTET AF RAMMEN FOR DATA-
INDSAMLING

A. Dataforvaltning

1. Med hensyn til data omfattet af dette fællesskabsprogram omfatter dette afsnit udvikling af databaser, datainput
(lagring), kvalitetskontrol og validering af data og behandling af data fra primærdata til detaildata eller aggregerede data,
jf. artikel 17, stk. 1, i forordning (EF) nr. 199/2008.

2. Det omfatter også transformering af de primære socioøkonomiske data til metadata, jf. artikel 13, litra b), i forordning
(EF) nr. 199/2008.

3. Medlemsstaterne sikrer på foranledning af Kommissionen, at de oplysninger om transformeringen, der er omhandlet i
punkt 2, kan tilvejebringes.

B. Anvendelse af data

1. Dette afsnit omfatter produktion af datasæt og anvendelse heraf til støtte for videnskabelige analyser som grundlag for
rådgivning om fiskeriforvaltning, jf. artikel 18, stk. 1, litra a), i forordning (EF) nr. 199/2008.

2. Det omfatter også estimation af biologiske parametre (alder, vægt, køn, modenhed, frugtbarhed) for bestande
omhandlet i tillæg VII, udarbejdelse af datasæt med henblik på vurderinger af bestande og bioøkonomisk modellering
og tilsvarende videnskabelige analyser.
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Liste over tillæg

Tillæg Indhold

I Geografisk stratificering efter regionale fiskeriforvaltningsorganisationer

II Geografisk stratificering efter region

III Fartøjskategorier pr. region

IV Fiskeriaktivitet (metier) pr. region

V Opdelingsniveauer med henblik på dataindsamling

VI Liste over økonomiske variabler

VII Liste over biologiske variabler med nærmere angivelser om prøveudtagning vedrørende arter

VIII Liste over tværgående variabler med nærmere angivelser om prøveudtagning

IX Liste over forskningsundersøgelser til havs

X Liste over økonomiske variabler vedrørende akvakultursektoren

XI Sektorkategorier, der skal anvendes ved indsamling af data vedrørende akvakultur

XII Liste over økonomiske variabler vedrørende forarbejdningsindustrisektoren

XIII Definition af miljøindikatorer til måling af fiskeriets konsekvenser for det marine økosystem
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Tillæg I

Geografisk stratificering efter regionale fiskeriforvaltningsorganisationer

ICES NAFO ICCAT GFCM CCAMLR IOTC Andre

Niveau 1 Område Område FAO-område Område Område FAO-område FAO-område

f.eks. 37

Middelhavet
og Sorte-
havet

f.eks. 48

Niveau 2 Underom-
råde

Underom-
råde

FAO-under-
område

Underom-
råde

Underom-
råde

FAO-under-
område

FAO-under-
område

f.eks. 27.IV

Nordsøen

f.eks. 21.2

Labrador

f.eks. 37.1

Vest

f.eks. 48.1

Den Antark-
tiske Halvø

Niveau 3 Afsnit Afsnit Afsnit Afsnit Afsnit Afsnit Afsnit

f.eks. 27.IV c f.eks. 21.2 H 5° × 5° f.eks. 37.1.2

Lionbugten

f.eks. 58.5.1

Kerguelen-
øerne

5° × 5° 5° × 5°

Niveau 4 Underafsnit GSA

f.eks. 27.III.
c.22

f.eks. GSA 1

Niveau 5 Rektangel Rektangel Rektangel Rektangel Rektangel Rektangel

30° × 1° 1° × 1° 30° × 1° 1° × 1° 1° × 1°
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Tillæg II

Geografisk stratificering efter region

Underregion/fiskeplads (1) Region Overregion

Niveau 1 2 3

Gruppering af geografiske
enheder på niveau 4 som defi-
neret i tillæg I (ICES-underafsnit)

Østersøen (ICES-afsnit III b-d) Østersøen (ICES-afsnit III b-d),
Nordsøen (ICES-afsnit III a,
-underområde IV og -afsnit VII d)
og det østlige Ishav (ICES-under-
område I og II) samt Nordatlanten
(ICES-underområde V-XIV og
NAFO-områder)

Gruppering af geografiske
enheder på niveau 3 som defi-
neret i tillæg I (ICES-afsnit)

Nordsøen (ICES-afsnit III a,
underområde IV og -afsnit VII d)
og det østlige Ishav (ICES-under-
område I og II)

Gruppering af geografiske
enheder på niveau 3 som defi-
neret i tillæg I (ICES/NAFO-
afsnit)

Nordatlanten (ICES-underområde
V-XIV og NAFO-områder)

Gruppering af geografiske
enheder på niveau 4 som defi-
neret i tillæg I (GSA)

Middelhavet og Sortehavet Middelhavet og Sortehavet

Regional fiskeriforvaltningsorga-
nisations underområde med
henblik på prøveudtagning
(undtagen GFCM)

Andre regioner, hvor EU-fartøjer
driver fiskeri, og som forvaltes af
regionale fiskeriforvaltningsorga-
nisationer, som Fællesskabet er
kontraherende part eller obser-
vatør i (f.eks. ICCAT, IOTC og
CECAF)

Andre regioner

(1) Underregioner eller fiskepladser fastlægges af medlemsstaterne for den første programperiode (2009-2010). De kan om nødvendigt
omdefineres på relevante regionale samordningsmøder og godkendes af STECF. Dette niveau bør stemme overens med eksisterende
geografiske opdelinger.
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Tillæg III

Fartøjskategorier pr. region

Længdeklasser (LOA) (1)

0-<10 m
0-<6 m

10-<12 m
6-<12 m 12-<18 m 18-<24 m 24-<40 m 40 m eller

derover

Aktive fartøjer

der anvender aktive
redskaber

Bomtrawlere

Bundtrawlere og/eller snurrevodsfartøjer

Pelagiske trawlere

Notfartøjer

Fartøjer, der fisker med skrabende redskaber

Fartøjer, der anvender andre aktive
redskaber

Fartøjer, der kun anvender polyvalente
aktive redskaber

der anvender passive
redskaber

Fartøjer, der anvender krogredskaber (2) (2)

Fartøjer, der anvender drivgarn og/eller fast-
stående garn

Fartøjer, der anvender tejner og/eller ruser

Fartøjer, der anvender andre passive
redskaber

Fartøjer, der kun anvender polyvalente
passive redskaber

der anvender polyva-
lente redskaber

Fartøjer, der anvender aktive og passive
redskaber

Inaktive fartøjer

(1) For fartøjer på under 12 m i Middelhavet og Sortehavet er længdekategorierne 0-<6 og 6-<12 m. For alle andre regioner er længdekategorierne as 0-<10 og
10-<12 m.

(2) Fartøjer på under 12 m, der anvender passive redskaber i Middelhavet og Sortehavet, kan opdeles efter redskabstype.
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Tillæg IV

Fiskeriaktivitet (metier) pr. region

1. Østersøen (ICES-underafsnit 22-32)

Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3 Niveau 4 Niveau 5 Niveau 6 Længdeklasser (LOA) (m)

Aktivitet Redskabs-
klasse

Redskabs-
gruppe Redskabstype Gruppe af målarter (b)

Maske-
størrelse og
andre selek-
tive anord-
ninger

<
10

10
--
<

12

12
--
<

18

18
-
<

24

24
-<

40

40
&
þ

Fi
sk
er
ia
kt
iv
ite
t

Trawl Bundtrawl Skovlbundtrawl
[OTB]

Krebsdyr (a)

Demersale fisk (a)

Små pelagiske fisk (a)

Ferskvandsarter (a)

Skovltrawl i
flertrawlssystem

[OTT]

Krebsdyr (a)

Demersale fisk (a)

Små pelagiske fisk (a)

Bundtrawl til
partrawling

[PTB]

Demersale fisk (a)

Små pelagiske fisk (a)

Ferskvandsarter (a)

Pelagiske
trawl

Flydeskovltrawl
[OTM]

Demersale fisk (a)

Små pelagiske fisk (a)

Ferskvandsarter (a)

Flydetrawl til
partrawling

[PTM]

Demersale fisk (a)

Små pelagiske fisk (a)

Ferskvandsarter (a)
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Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3 Niveau 4 Niveau 5 Niveau 6 Længdeklasser (LOA) (m)

Aktivitet Redskabs-
klasse

Redskabs-
gruppe Redskabstype Gruppe af målarter (b)

Maske-
størrelse og
andre selek-
tive anord-
ninger

<
10

10
--
<

12

12
--
<

18

18
-
<

24

24
-
<

40

40
&
þ

Kroge og
liner

Stænger
og liner

Håndline og
kasteline

[LHP] [LHM]

Finnefisk (a)

Langliner Flydeliner
[LLD]

Små pelagiske fisk (a)

Anadrome arter (a)

Faststående
langliner
[LLS]

Demersale fisk (a)

Små pelagiske fisk (a)

Ferskvandsarter (a)

Anadrome arter (a)

Katadrome arter (a)

Fælder Fælder Tejner og fælder
[FPO] (c)

Demersale fisk (a)

Små pelagiske fisk (a)

Ferskvandsarter (a)

Anadrome arter (a)

Katadrome arter (a)

Ruser
[FYK] (c)

Demersale fisk (a)

Små pelagiske fisk (a)

Ferskvandsarter (a)

Anadrome arter (a)

Katadrome arter (a)

Ikke-overdæk-
kede bundgarn

[FPN]

Demersale fisk (a)

Små pelagiske fisk (a)

Ferskvandsarter (a)

Anadrome arter (a)

Katadrome arter (a)
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Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3 Niveau 4 Niveau 5 Niveau 6 Længdeklasser (LOA) (m)

Aktivitet Redskabs-
klasse

Redskabs-
gruppe Redskabstype Gruppe af målarter (b)

Maske-
størrelse og
andre selek-
tive anord-
ninger

<
10

10
--
<

12

12
--
<

18

18
-
<

24

24
-
<

40

40
&
þ

Garn Garn Toggergarn
[GTR]

Demersale fisk (a)

Små pelagiske fisk (a)

Ferskvandsarter (a)

Forankret
nedgarn
[GNS]

Demersale fisk (a)

Små pelagiske fisk (a)

Ferskvandsarter (a)

Anadrome arter (a)

Katadrome arter (a)

Vod Om-
kredsende

net

Snurpenot
[PS]

Små pelagiske fisk (a)

Vod Flyshootervod
(skotsk vod)

[SSC]

Demersale fisk (a)

Ferskvandsarter (a)

Snurrevod
[SDN]

Demersale fisk (a)

Små pelagiske fisk (a)

Vod trukket af
to fartøjer
[SPR]

Demersale fisk (a)

Vod brugt fra
kyst eller fartøj

[SB] [SV]

Finnefisk (a)

Fiskeriaktivitet uden nærmere oplysninger Fiskeriaktivitet uden
nærmere oplysninger

Anden aktivitet end fiskeriaktivitet Anden aktivitet end
fiskeriaktivitet

Inaktivt Inaktivt

Rekreativt fiskeri Kun for følgende arter:
laks, torsk, ål

Ikke rele-
vant

Alle fartøjskategorier kombineret (hvis der er tale
om fartøjer)

(a) Som defineret i Rådets forordning (EF) nr. 88/98 og (EF) nr. 2187/2005.
(b) Den del af fangsten, der beholdes om bord, klassificeres om muligt pr. gruppe af målarter (krebsdyr, blæksprutter, demersale fisk osv.) på et fangstrejse- eller et fiskeriakti-

vitetsniveau og opdeles i vægt eller samlet værdi, når det drejer sig om værdifulde arter (f.eks. jomfruhummer og rejer). Den gruppe af målarter, der får den højeste place-
ring, bør betragtes som den gruppe af målarter, der skal indberettes i matrixen.

(c) Inkl. ål i de forvaltningsenheder, der er anført i Rådets forordning (EF) nr. 1100/2007.

Bemærkning:

Når det er relevant, gennemføres der pilotundersøgelser for at udarbejde protokoller for overvågning af fiskeri efter ål i
indre farvande.
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2. Nordsøen (ICES-afsnit III a, -underområde IV og -afsnit VII d) og det østlige Ishav (ICES-underområde I og II)

Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3 Niveau 4 Niveau 5 Niveau 6 Længdeklasser (LOA) (m)

Aktivitet Redskabs-
klasse

Redskabs-
gruppe Redskabstype Gruppe af målarter (b)

Maske-
størrelse og
andre selek-
tive anord-
ninger

<
10

10
-
<

12

12
-
<

18

18
-
<

24

24
-
<

40

40
&
þ

Fi
sk
er
ia
kt
iv
ite
t

Skraber Skraber Fartøjstrukken
skraber
[DRB]

Bløddyr (a)

Håndbetjente
skrabere
[HMD]

Bløddyr (a)

Trawl Bundtrawl Skovlbundtrawl
[OTB]

Bløddyr (a)

Krebsdyr (a)

Demersale fisk (a)

Krebsdyr og demersale
fisk blandet

(a)

Blæksprutter og demer-
sale fisk blandet

(a)

Små pelagiske fisk (a)

Dybhavsarter (a)

Pelagiske og demersale
fisk blandet

(a)

Demersale arter og
dybhavsarter blandet

(a)

Skovltrawl i
flertrawlssystem

[OTT]

Bløddyr (a)

Krebsdyr (a)

Demersale fisk (a)

Dybhavsarter (a)

Krebsdyr og demersale
fisk blandet

(a)

Pelagiske og demersale
fisk blandet

(a)

Bundtrawl til
partrawling

[PTB]

Demersale fisk (a)

Krebsdyr (a)

Små pelagiske fisk (a)

Bomtrawl
[TBB]

Krebsdyr (a)

Demersale fisk (a)

Krebsdyr og demersale
fisk blandet

(a)

Pelagiske
trawl

Flydeskovltrawl
[OTM]

Små pelagiske fisk (a)

Demersale fisk (a)

Flydetrawl til
partrawling

[PTM]

Små pelagiske fisk (a)

Demersale fisk (a)
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Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3 Niveau 4 Niveau 5 Niveau 6 Længdeklasser (LOA) (m)

Aktivitet Redskabs-
klasse

Redskabs-
gruppe Redskabstype Gruppe af målarter (b)

Maske-
størrelse og
andre selek-
tive anord-
ninger

<
10

10
-<

12

12
-<

18

18
-<

24

24
-<

40

40
&
þ

Kroge og
liner

Stænger
og liner

Håndline og
kasteline

[LHP] [LHM]

Finnefisk (a)

Langliner Faststående
langliner
[LLS]

Demersale fisk (a)

Fælder Fælder (c) Tejner og fælder
[FPO]

Bløddyr (a)

Krebsdyr (a)

Finnefisk (a)

Ruser
[FYK]

Katadrome arter (a)

Garn Garn Toggergarn
[GTR]

Demersale fisk (a)

Forankret
nedgarn
[GNS]

Små pelagiske fisk (a)

Demersale fisk (a)

Krebsdyr (a)

Drivgarn
[GND]

Små pelagiske fisk (a)

Demersale fisk (a)

Vod Om-
kredsende

net

Snurpenot
[PS]

Små pelagiske fisk (a)

Vod Flyshootervod
(skotsk vod)

[SSC]

Demersale fisk (a)

Snurrevod
[SDN]

Demersale fisk (a)

Vod trukket af
to fartøjer
[SPR]

Demersale fisk (a)

Vod brugt fra
kyst eller fartøj

[SB] [SV]

Finnefisk (a)

Andet
redskab

Andet
redskab

Glasålsfiskeri Glasål (a)

Diverse
(angiv

nærmere
oplys-
ninger)

Diverse
(angiv

nærmere
oplys-
ninger)

(a)

Anden aktivitet end fiskeriaktivitet Anden aktivitet end
fiskeriaktivitet

Inaktivt Inaktivt

Rekreativt fiskeri Kun for følgende arter:
torsk, ål

Ikke rele-
vant

Alle fartøjskategorier kombineret (hvis der er tale
om fartøjer)

(a) Som defineret i Rådets forordning (EØF) nr. 1899/85, (EØF) nr. 1638/87, og Rådets forordning (EF) nr. 850/98, Kommissionens forordning (EF) nr. 2056/2001, (EF)
nr. 494/2002 og Rådets forordning (EF) nr. 40/2008.

(b) Den del af fangsten, der beholdes om bord, klassificeres om muligt pr. gruppe af målarter (krebsdyr, blæksprutter, demersale fisk osv.) på et fangstrejse- eller et fiskeriakti-
vitetsniveau og opdeles i vægt eller samlet værdi, når det drejer sig om værdifulde arter (f.eks. jomfruhummer og tun). Den gruppe af målarter, der får den højeste place-
ring, bør betragtes som den gruppe af målarter, der skal indberettes i matrixen.

(c) Inkl. ål i de forvaltningsenheder, der er anført i Rådets forordning (EF) nr. 1100/2007.

Bemærkning:

Når det er relevant, gennemføres der pilotundersøgelser for at udarbejde protokoller for overvågning af fiskeri efter ål i
indre farvande.
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3. Nordatlanten (ICES-underområde V-XIV og NAFO-områder)

Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3 Niveau 4 Niveau 5 Niveau 6 Længdeklasser (LOA) (m)

Aktivitet Redskabs-
klasse

Redskabs-
gruppe Redskabstype Gruppe af målarter (b)

Maske-
størrelse og
andre selek-
tive anord-
ninger

<
10

10
-
<

12

12
-
<

18

18
-
<

24

24
-
<

40

40
&
þ

Fi
sk
er
ia
kt
iv
ite
t

Skraber Skraber Fartøjstrukken
skraber
[DRB]

Bløddyr (a)

Håndbetjente
skrabere
[HMD]

Bløddyr (a)

Trawl Bundtrawl Skovlbundtrawl
[OTB]

Bløddyr (a)

Krebsdyr (a)

Demersale fisk (a)

Krebsdyr og demersale
fisk blandet

(a)

Blæksprutter og demer-
sale fisk blandet

(a)

Små pelagiske fisk (a)

Dybhavsarter (a)

Pelagiske og demersale
fisk blandet

(a)

Demersale arter og
dybhavsarter blandet

(a)

Skovltrawl i
flertrawlssystem

[OTT]

Bløddyr (a)

Krebsdyr (a)

Demersale fisk (a)

Dybhavsarter (a)

Krebsdyr og demersale
fisk blandet

(a)

Pelagiske og demersale
fisk blandet

(a)

Bundtrawl til
partrawling

[PTB]

Demersale fisk (a)

Krebsdyr (a)

Små pelagiske fisk (a)

Bomtrawl
[TBB]

Krebsdyr (a)

Demersale fisk (a)

Krebsdyr og demersale
fisk blandet

(a)

Demersale fisk og blæk-
sprutter blandet

(a)

Pelagiske
trawl

Flydeskovltrawl
[OTM]

Små pelagiske fisk (a)

Demersale fisk (a)

Flydetrawl til
partrawling

[PTM]

Små pelagiske fisk (a)

Store pelagiske fisk (a)

Demersale fisk (a)
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Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3 Niveau 4 Niveau 5 Niveau 6 Længdeklasser (LOA) (m)

Aktivitet Redskabs-
klasse

Redskabs-
gruppe Redskabstype Gruppe af målarter (b)

Maske-
størrelse og
andre selek-
tive anord-
ninger

<
10

10
-<

12

12
-<

18

18
-<

24

24
-<

40

40
&
þ

Kroge og
liner

Stænger
og liner

Håndline og
kasteline

[LHP] [LHM]

Finnefisk (a)

Blæksprutter (a)

Dørgeliner
[LTL]

Store pelagiske fisk (a)

Langliner Flydeliner
[LLD]

Store pelagiske fisk (a)

Demersale fisk (a)

Dybhavsarter (a)

Faststående
langliner
[LLS]

Dybhavsarter (a)

Demersale fisk (a)

Fælder Fælder (c) Tejner og fælder
[FPO]

Bløddyr (a)

Krebsdyr (a)

Finnefisk (a)

Ruser
[FYK]

Katadrome arter (a)

Demersale arter (a)

Ikke-overdæk-
kede bundgarn

[FPN]

Store pelagiske fisk (a)

Garn Garn Toggergarn
[GTR]

Demersale fisk (a)

Forankret
nedgarn
[GNS]

Små pelagiske fisk (a)

Demersale fisk (a)

Krebsdyr (a)

Dybhavsarter (a)

Drivgarn
[GND]

Små pelagiske fisk (a)

Demersale fisk (a)

Vod Om-
kredsende

net

Snurpenot
[PS]

Små pelagiske fisk (a)

Store pelagiske fisk (a)

Vod Flyshootervod
(skotsk vod)

[SSC]

Demersale fisk (a)

Snurrevod
[SDN]

Demersale fisk (a)

Vod trukket af
to fartøjer
[SPR]

Demersale fisk (a)

Vod brugt fra
kyst eller fartøj

[SB] [SV]

Finnefisk (a)

Andet
redskab

Andet
redskab

Glasålsfiskeri Glasål (a)

Diverse
(angiv

nærmere
oplys-
ninger)

Diverse
(angiv

nærmere
oplys-
ninger)

(a)
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Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3 Niveau 4 Niveau 5 Niveau 6 Længdeklasser (LOA) (m)

Aktivitet Redskabs-
klasse

Redskabs-
gruppe Redskabstype Gruppe af målarter (b)

Maske-
størrelse og
andre selek-
tive anord-
ninger

<
10

10
-<

12

12
-<

18

18
-<

24

24
-<

40

40
&
þ

Anden aktivitet end fiskeriaktivitet Anden aktivitet end
fiskeriaktivitet

Inaktivt Inaktivt

Rekreativt fiskeri
Kun for følgende arter:
laks, almindelig bars, ål
(kun for ICES-område)

Ikke rele-
vant

Alle fartøjskategorier kombineret (hvis der er tale
om fartøjer)

(a) Som defineret i Rådets forordning (EF) nr. 850/98, forordning (EF) nr. 2549/2000, Kommissionens forordning (EF) nr. 2056/2001, (EF) nr. 494/2002 og Rådets forord-
ning (EF) nr. 1386/2007 og forordning (EF) nr. 40/2008.

(b) Den del af fangsten, der beholdes om bord, klassificeres om muligt pr. gruppe af målarter (krebsdyr, blæksprutter, demersale fisk osv.) på et fangstrejse- eller et fiskeriakti-
vitetsniveau og opdeles i vægt eller samlet værdi, når det drejer sig om værdifulde arter (f.eks. jomfruhummer og tun). Den gruppe af målarter, der får den højeste place-
ring, bør betragtes som den gruppe af målarter, der skal indberettes i matrixen.

(c) Inkl. ål i de forvaltningsenheder, der er anført i forordning (EF) nr. 1100/2007.

Bemærkning:

Når det er relevant, gennemføres der pilotundersøgelser for at udarbejde protokoller for overvågning af fiskeri efter ål i
indre farvande.

4. Middelhavet og Sortehavet

Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3 Niveau 4 Niveau 5 Niveau 6 Længdeklasser (LOA) (m)

Aktivitet Redskabs-
klasse

Redskabs-
gruppe Redskabstype Gruppe af målarter (c)

Maske-
størrelse og
andre selek-
tive anord-
ninger

<
6

6-
<

12

12
-<

18

18
-<

24

24
-<

40

40
&
þ

Fi
sk
er
ia
kt
iv
ite
t

Skraber Skraber Fartøjstrukken
skraber
[DRB]

Bløddyr (a)

Trawl Bundtrawl Skovlbundtrawl
[OTB]

Demersale arter (a)

Dybhavsarter (b) (a)

Demersale arter og
dybhavsarter (b) blandet

(a)

Skovltrawl i
flertrawlssystem

[OTT]

Demersale arter (a)

Bundtrawl til
partrawling

[PTB]

Demersale arter (a)

Bomtrawl
[TBB]

Demersale arter (a)

Pelagiske
trawl

Flydeskovltrawl
[OTM]

Demersale og pelagiske
arter blandet

(a)

Flydetrawl til
partrawling

[PTM]

Små pelagiske fisk (a)
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Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3 Niveau 4 Niveau 5 Niveau 6 Længdeklasser (LOA) (m)

Aktivitet Redskabs-
klasse

Redskabs-
gruppe Redskabstype Gruppe af målarter (c)

Maske-
størrelse og
andre selek-
tive anord-
ninger

<
6

6-
<

12

12
-<

18

18
-<

24

24
-<

40

40
&
þ

Kroge og
liner

Stænger
og liner

Håndline og
kasteline

[LHP] [LHM]

Finnefisk (a)

Blæksprutter (a)

Dørgeliner
[LTL]

Store pelagiske fisk (a)

Langliner Flydeliner
[LLD]

Store pelagiske fisk (a)

Faststående
langliner
[LLS]

Demersale fisk (a)

Fælder Fælder (d) Tejner og fælder
[FPO]

Demersale arter (a)

Ruser
[FYK]

Katadrome arter (a)

Demersale arter (a)

Ikke-overdæk-
kede bundgarn

[FPN]

Store pelagiske fisk (a)

Garn Garn Toggergarn
[GTR]

Demersale arter (a)

Forankret
nedgarn
[GNS]

Små og store pelagiske
fisk

(a)

Demersale arter (a)

Drivgarn
[GND]

Små pelagiske fisk (a)

Demersale fisk (a)

Vod Om-
kredsende

net

Snurpenot
[PS]

Små pelagiske fisk (a)

Store pelagiske fisk (a)

Uden snurpe-
wire (lampara)

[LA]

Små og store pelagiske
fisk

(a)

Vod Flyshootervod
(skotsk vod)

[SSC]

Demersale arter (a)

Snurrevod
[SDN]

Demersale arter (a)

Vod trukket af
to fartøjer
[SPR]

Demersale arter (a)

Vod brugt fra
kyst eller fartøj

[SB] [SV]

Demersale arter (a)

Andet
redskab

Andet
redskab

Glasålsfiskeri Glasål (a)

Diverse
(angiv

nærmere
oplys-
ninger)

Diverse
(angiv

nærmere
oplys-
ninger)

(a)
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Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3 Niveau 4 Niveau 5 Niveau 6 Længdeklasser (LOA) (m)

Aktivitet Redskabs-
klasse

Redskabs-
gruppe Redskabstype Gruppe af målarter (c)

Maske-
størrelse og
andre selek-
tive anord-
ninger

<
6

6-
<

12

12
-<

18

18
-<

24

24
-<

40

40
&
þ

Anden aktivitet end fiskeriaktivitet Anden aktivitet end
fiskeriaktivitet

Inaktivt Inaktivt

Rekreativt fiskeri Kun for følgende arter:
almindelig tun, ål

Ikke rele-
vant

Alle fartøjskategorier kombineret (hvis der er tale
om fartøjer)

(a) Som defineret i Rådets forordning (EF) nr. 1967/2006.
(b) Omfatter kun rødrejerne Aristaeomorpha foliacea og Aristeus antennatus, der er arter, som ikke er omfattet af definitionen af dybhavsarter i Rådets forordning (EF)

nr. 2347/2002.
(c) Den del af fangsten, der beholdes om bord, klassificeres om muligt pr. gruppe af målarter (krebsdyr, blæksprutter, demersale fisk osv.) på et fangstrejse- eller et fiskeriakti-

vitetsniveau og opdeles i vægt eller samlet værdi, når det drejer sig om værdifulde arter (f.eks. jomfruhummer og tun). Den gruppe af målarter, der får den højeste place-
ring, bør betragtes som den gruppe af målarter, der skal indberettes i matrixen.

(d) Inkl. ål i de forvaltningsenheder, der er anført i forordning (EF) nr. 1100/2007.

Bemærkning:

Når det er relevant, gennemføres der pilotundersøgelser for at udarbejde protokoller for overvågning af fiskeri efter ål i
indre farvande.

5. Andre regioner, hvor EU-fartøjer driver fiskeri, og som forvaltes af regionale fiskeriforvaltningsorganisati-
oner, som Fællesskabet er kontraherende part eller observatør i (f.eks. ICCAT, IOTC og CECAF)

Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3 Niveau 4 Niveau 5 Niveau 6 Længdeklasser (LOA) (m)

Aktivitet Redskabs-
klasse

Redskabs-
gruppe Redskabstype Gruppe af målarter (b)

Maske-
størrelse og
andre selek-
tive anord-
ninger

<
10

10
-<

12

12
-<

18

18
-<

24

24
-<

40

40
&
þ

Fi
sk
er
ia
kt
iv
ite
t

Trawl Bundtrawl Skovlbundtrawl
[OTB]

Krebsdyr (a)

Demersale fisk (a)

Blæksprutter og demer-
sale fisk blandet

(a)

Skovltrawl i
flertrawlssystem

[OTT]

Krebsdyr (a)

Pelagiske
trawl

Flydeskovltrawl
[OTM]

Små pelagiske fisk (a)

Kroge og
liner

Stænger
og liner

Håndline og
kasteline

[LHP] [LHM]

Store pelagiske fisk (a)

Demersale fisk (a)

Langliner Flydeliner
[LLD]

Store pelagiske fisk (a)

Faststående
langliner
[LLS]

Demersale fisk (a)

Fælder Fælder Tejner og fælder
[FPO]

Krebsdyr (a)

Finnefisk (a)
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Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3 Niveau 4 Niveau 5 Niveau 6 Længdeklasser (LOA) (m)

Aktivitet Redskabs-
klasse

Redskabs-
gruppe Redskabstype Gruppe af målarter (b)

Maske-
størrelse og
andre selek-
tive anord-
ninger

<
10

10
-<

12

12
-<

18

18
-<

24

24
-<

40

40
&
þ

Garn Garn Toggergarn
[GTR]

Demersale fisk (a)

Forankret
nedgarn
[GNS]

Demersale fisk (a)

Drivgarn
[GND]

Demersale fisk (a)

Vod Om-
kredsende

net

Snurpenot
[PS]

Små pelagiske fisk (a)

Store pelagiske fisk (a)

Diverse
(angiv

nærmere
oplys-
ninger)

Diverse
(angiv

nærmere
oplys-
ninger)

(a)

Anden aktivitet end fiskeriaktivitet Anden aktivitet end
fiskeriaktivitet

Inaktivt Inaktivt

(a) Som defineret i Rådets forordning (EF) nr. 600/2004, (EF) nr. 830/2004, (EF) nr. 115/2006, (EF) nr. 563/2006, (EF) nr. 764/2006, (EF) nr. 805/2006, (EF) nr. 1562/2006,
(EF) nr. 1563/2006, (EF) nr. 1801/2006, (EF) nr. 2027/2006, (EF) nr. 450/2007, (EF) nr. 753/2007, (EF) nr. 893/2007, (EF) nr. 894/2007, (EF) nr. 1386/2007, (EF)
nr. 1446/2007, (EF) nr. 31/2008, (EF) nr. 241/2008 og (EF) nr. 242/2008.

(b) Den del af fangsten, der beholdes om bord, klassificeres om muligt pr. gruppe af målarter (krebsdyr, blæksprutter, demersale fisk osv.) på et fangstrejse- eller et fiskeriakti-
vitetsniveau og opdeles i vægt eller samlet værdi, når det drejer sig om værdifulde arter (f.eks. jomfruhummer og tun). Den gruppe af målarter, der får den højeste place-
ring, bør betragtes som den gruppe af målarter, der skal indberettes i matrixen.
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Tillæg V

Opdelingsniveauer med henblik på dataindsamling

Underregioner
eller

fiskepladser
Regioner Overregioner

1 2 3

Metier flådekategori (celle) A A1 A2 A3

Metier B B1 B2 B3

Flådekategori C C1 C2 C3

Bemærkning:
Eftersom det sted, hvor fiskeriaktiviteten foregår, kan vedrøre underregioner, regioner eller overregioner, giver dette tillæg en oversigt over
de forskellige niveauer for dataindsamling (eller opdelingsniveauer).
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Tillæg VI

Liste over økonomiske variabler

Gruppe af variabler Variabel Specifikation vedrørende
dataindsamling (19) Enhed

Jf.
statistik over erhvervs-

strukturer,
Kommissionens forord-
ning (EF) nr. 2700/98

Retningslinje

Indtægter Landingernes bruttoværdi Tværgående EUR 12 11 0
ekskl. fjerde afsnit

Indtægter fra udlejning af kvoter
eller andre fiskerirettigheder

EUR 12 11 0
ekskl. fjerde afsnit

Direkte subsidier (1) EUR 12 11 0
ekskl. fjerde afsnit

Andre indtægter (2) EUR 12 11 0
ekskl. fjerde afsnit

Personaleudgifter Lønudgifter til besætning (3) EUR 13 31 0

Imputeret værdi af ulønnet arbejds-
kraft (4)

EUR 13 32 0

EUR

Udgifter til energi Udgifter til energi (5) EUR 20 11 0
(13 11 0)

Udgifter til reparation
og vedligeholdelse

Udgifter til reparation og vedlige-
holdelse (6)

EUR (13 11 0) ENS (20) 3.70,
litra e), nr. 1) og 2)

Andre driftsomkost-
ninger

Variable omkostninger (7) EUR (13 11 0)

Ikke-variable omkostninger (8) EUR (13 11 0)

Betalinger for leje af kvoter eller
andre fiskerirettigheder

EUR (13 11 0)

Kapitalomkostninger Årlig afskrivning (9) EUR ENS 6.02 til 6.05

Kapitalværdi Værdi af fysisk kapital: nedskrevet
genanskaffelsesværdi (10)

EUR ENS 7.09 til 7.24

Værdi af fysisk kapital: nedskrevet
oprindelig værdi (10)

EUR ENS 7.09 til 7.24

Kvoters og andre fiskerirettigheders
værdi (11)

EUR ENS 7.09 til 7.24

Investeringer Investeringer i fysisk kapital (12) EUR 15 11 0 ENS 3.102 til 3.111

Finansiel stilling Forhold mellem passiver og
aktiver (13)

%

Beskæftigelse Hyret besætning (14) Antal 16 11 0; 16 13 0
16 13 1; 16 13 2
16 13 5; 16 14 0

16 15 0

ENS 11.32 til 11.34

Fuldtidsækvivalenter efter nationale
regler (15)

Antal 16 11 0; 16 13 0
16 13 1; 16 13 2
16 13 5; 16 14 0

16 15 0

ENS 11.32 til 11.34

Harmoniserede fuldtidsækviva-
lenter (16)

Antal 16 11 0; 16 13 0
16 13 1; 16 13 2
16 13 5; 16 14 0

16 15 0

ENS 11.32 til 11.34
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Gruppe af variabler Variabel Specifikation vedrørende
dataindsamling (19) Enhed

Jf.
statistik over erhvervs-

strukturer,
Kommissionens forord-
ning (EF) nr. 2700/98

Retningslinje

Flåde Antal Tværgående Antal Foreligger ikke Foreligger ikke

Gennemsnitlig LOA Tværgående Meter Foreligger ikke Foreligger ikke

Fartøjernes gennemsnitlige tonnage Tværgående BT Foreligger ikke Foreligger ikke

Fartøjernes gennemsnitlige maskin-
effekt

Tværgående kW Foreligger ikke Foreligger ikke

Gennemsnitlig alder Tværgående År Foreligger ikke Foreligger ikke

Indsats Havdage Tværgående Dage Foreligger ikke Foreligger ikke

Energiforbrug Liter Foreligger ikke Foreligger ikke

Antal fiskerivirksom-
heder/enheder

Antal fiskerivirksomheder/enheder
(17)

Efter størrelseskategori:
1) ejet fartøj
2) 2-5 ejede fartøjer
3) >5 ejede fartøjer

Antal Foreligger ikke Foreligger ikke

Produktionsværdi pr.
art

Landingernes værdi pr. art Tværgående EUR Foreligger ikke Foreligger ikke

Gennemsnitspris pr. art (18) Tværgående EUR/kg Foreligger ikke Foreligger ikke

(1) Omfatter direkte betalinger, f.eks. kompensation for fiskestop, refusion af brændstofafgift eller lignende betalinger af godtgørelser i form af engangsbeløb. Omfatter ikke
betalinger af sociale ydelser, indirekte subsidier, f.eks. nedsat afgift på input såsom brændstof, samt investeringssubsidier.

(2) Omfatter andre indtægter fra anvendelsen af fartøjet, f.eks. rekreativt fiskeri, turisme og arbejde for boreplatforme, samt forsikringsudbetalinger for skader på/tab af
redskaber/fartøj.

(3) Herunder udgifter til social sikring.
(4) F.eks. fartøjsejerens egen arbejdskraft. Medlemsstaten gør rede for den valgte metode i sit nationale program.
(5) Ekskl. smøreolie. Om muligt opdelt efter type (benzin, diesel, biobrændsel osv.).
(6) Bruttoudgifter til vedligeholdelse og reparation af fartøj og redskaber.
(7) Omfatter alt indkøbt input (varer og tjenesteydelse), der vedrører fiskeriindsatsen og/eller fangster/landinger.
(8) Omfatter alt indkøbt input, der ikke vedrører fiskeriindsatsen og/eller fangster/landinger (herunder lejet udstyr).
(9) Skøn i overensstemmelse med [den PIM-metode, der foreslås i rapporten om kapitalværdiansættelsen i undersøgelsen FISH/2005/03:»IREPA Onlus Co-ordinator, 2006.

Evaluation of the capital value, investments and capital costs in the fisheries sector Study No FISH/2005/03, 203 p.«]. I det nationale program bør der gøres rede for data
og vurderingsprocedure.

(10) Fartøjets værdi, dvs. skrog, maskine, alt udstyr om bord og redskaberne. Skøn i overensstemmelse med [den PIM-metode, der foreslås i rapporten om kapitalværdiansæt-
telsen i undersøgelsen FISH/2005/03: »IREPA Onlus Co-ordinator, 2006. Evaluation of the capital value, investments and capital costs in the fisheries sector Study No
FISH/2005/03, 203 p.«]. I det nationale program bør der gøres rede for data og vurderingsprocedure.

(11) Hvis det er relevant. I det nationale program bør der gøres rede for vurderingsmetoden.
(12) Forbedringer af eksisterende fartøj/redskaber i det pågældende år.
(13) Gæld i procent i forhold til den samlede kapitalværdi (som defineret ovenfor).
(14) Antal ansatte om bord svarende til det gennemsnitlige antal personer, der arbejder for og er betalt af fartøjet. Dette omfatter såvel midlertidigt ansatte som rotationsan-

satte [se rapport om undersøgelsen FISH/2005/14, »LEI WAGENINGENUR Co-ordinator, 2006. Calculation of labour including full-time equivalent (FTE) in fisheries
Study No FISH/2005/14, 142 p«].

(15) Fuldtidsækvivalenter (FTE) baseret på det nationale referenceniveau for FTE-arbejdstimer for besætningen om bord på fartøjet (ekskl. hviletid) og arbejdstimer på land.
Hvis det årlige antal arbejdstimer pr. besætningsmedlem overstiger referenceniveauet, er FTE = 1 pr. besætningsmedlem. I modsat fald er FTE lig med forholdet mellem
antal arbejdstimer og referenceniveauet. [Metoden bør være i overensstemmelse med undersøgelsen FISH/2005/14, »LEI WAGENINGENUR Co-ordinator, 2006. Calcula-
tion of labour including full-time equivalent (FTE) in fisheries Study No FISH/2005/14, 142 p.«, ændret ved SGECA-rapport 07-01 (15.-19. januar 2007, Salerno, 21 s.
+ bilag), og der bør gøres rede for den i de nationale programmer].

(16) Fuldtidsækvivalenter (FTE) baseret på en grænse på 2 000 timer pr. FTE ved anvendelse af samme metode som nævnt i bemærkning 15.
(17) Situationen pr. 1. januar som fastlagt i flåderegistret. Delt ejerskab (der omfatter mere end en person) bør betragtes som én enhed.
(18) Priser i EUR pr. kg levende vægt.
(19) De økonomiske variabler skal indsamles på årsbasis på C3-niveau (jf. tillæg V), undtagen de variabler, der betragtes som tværgående variabler, og som skal indsamles på

mere opdelte niveauer (som defineret i tillæg VIII) og med forskellige intervaller.
(20) ENS henviser til Det Europæiske Nationalregnskabssystem 1995 (Rådets forordning (EF) nr. 2223/96 og Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1267/2003,

Eurostat ENS-1995-manual).
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Tillæg VII

Liste over biologiske variabler med nærmere angivelser om prøveudtagning vedrørende arter

Y = årligt, T = hvert tredje år

Art (dansk navn) Art (latinsk navn) Område/bestand Artsgruppe
(a)

Alder antal/
1 000 t Vægt Køn Modenhed Frugtbarhed

ICES-underområde I, II

Europæisk ål Anguilla anguilla I, II G1 (b) T T T

Brosme Brosme brosme I, II G2 250 T T T

Atlanto-skandisk sild Clupea harengus I, II,V G1 25 Y Y Y

Torsk Gadus morhua I, II G1 125 Y Y Y

Kuller Melanogrammus aeglefinus I, II G1 125 Y Y Y

Blåhvilling Micromesistius poutassou I-IX, XII, XIV G1 25 Y Y Y

Dybvandsreje Pandalus borealis I, II G1 Y Y Y

Sej Pollachius virens I, II G1 125 Y Y Y

Hellefisk Reinhardtius hippoglossoides I, II G1 50 Y Y Y

Almindelig makrel Scomber scombrus II, III a, IV, V, VI,
VII, VIII, IX

G1 25 Y Y Y

Stor rødfisk Sebastes marinus I, II G1 125 Y Y Y

Dybhavsrødfisk Sebastes mentella I, II G1 125 Y Y Y

Almindelig hestemakrel Trachurus trachurus II a, IV a, Vb, VI a,
VII a-c, e-k,
VIII abde

G2 25 T T T

Lodde Mallotus villosus I, II G2

Atlantisk laks Salmo salar I, II G1 250 T T T

Skagerrak og Kattegat — ICES-afsnit III a

Tobiser Ammodytidae III a G2 50

Europæisk ål Anguilla anguilla III a G1 (b) T T T

Sild Clupea harengus IV, VII d, III a/22-
24, III a

G1 25 Y Y Y

Skolæst Coryphaenoides rupestris III a G2 100 T T T

Grå knurhane Eutrigla gurnardus III a G2 250 T T T

Torsk Gadus morhua IV, VII d, III a N G1 250 Y Y Y

Torsk Gadus morhua III a S G1 125 Y Y Y

Skærising Glyptocephalus cynoglossus III a G2 250 T T T

Ising Limanda limanda III a G2 125

Kuller Melanogrammus aeglefinus IV, III a G1 125 Y Y Y

Hvilling Merlangius merlangus III a G2 125 T T T
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Art (dansk navn) Art (latinsk navn) Område/bestand Artsgruppe
(a)

Alder antal/
1 000 t Vægt Køn Modenhed Frugtbarhed

Kulmule Merluccius merluccius III a, IV, VI, VII,
VIII ab

G1 125 Y Y Y

Blåhvilling Micromesistius poutassou I-IX, XII, XIV G1 25 Y Y Y

Jomfruhummer Langoustine norvegicus Funktionel enhed G1 Y Y Y

Dybvandsreje Pandalus borealis III a, IV a øst G1 Y Y Y

Rødspætte Pleuronectes platessa III a G1 250 Y Y Y

Sej Pollachius virens IV, III a, VI G1 125 Y Y Y

Pighvar Psetta maxima Alle områder G2 250 T T T

Almindelig makrel Scomber scombrus II, III a, IV, V, VI,
VII, VIII, IX

G1 25 Y Y Y

Slethvar Scophthalmus rhombus III a G2 125 T T T

Tunge Solea solea III a, 22 G1 250 Y Y Y

Brisling Sprattus sprattus III a G1 500 Y Y Y

Hajer Squalidae III a N G1

Sperling Trisopterus esmarki IV, III a G2 25

Østersøen — ICES-underafsnit 22-32

Europæisk ål Anguilla anguilla III b-d G1 (b) T T T

Sild Clupea harengus 22-24 III a/25-27,
28.2, 29, 32/28.1/
30/31

G1 25 Y Y Y

Almindelig helt Coregonus lavaretus III d G2 250 T T T

Gedde Esox lucius III d G2 250 T T T

Torsk Gadus morhua 22-24/25-32 G1 125 Y Y Y

Ising Limanda limanda 22-32 G2 125 T T T

Almindelig aborre Perca fluviatilis III d G2 250 T T T

Skrubbe Platichtys flesus 22-32 G2 250 T T T

Rødspætte Pleuronectes platessa 22-32 G2 250 T T T

Pighvar Psetta maxima 22-32 G2 250 T T T

Atlantisk laks Salmo salar 22-31/32 G1 250 Y Y Y

Havørred Salmo trutta 22-32 G2 250 T T T

Sandart Sander lucioperca III d G2 250 T T T

Slethvar Scophthalmus rhombus 22-32 G2 125 T T T
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Art (dansk navn) Art (latinsk navn) Område/bestand Artsgruppe
(a)

Alder antal/
1 000 t Vægt Køn Modenhed Frugtbarhed

Brisling Sprattus sprattus 22-32 G1 50 Y Y Y

Tunge Solea solea 22 G1 125 Y Y Y

Nordsøen og den østlige del af Den Engelske Kanal — ICES-underområde IV og ICES-afsnit VII d

Tobiser Ammodytidae IV G2 25

Europæisk ål Anguilla anguilla IV, VII d G1 (b) T T T

Havkatarter Anarhichas spp. IV G2 250

Guldlaksarter Argentina spp. IV G2 50

Tværstribet knurhane Aspitrigla cuculus IV G2 250 T T T

Brosme Brosme brosme IV, III a G2 250 T T T

Sild Clupea harengus IV, VII d, III a G1 25 Y Y Y

Hestereje Crangon crangon IV, VII d G2 T T T

Almindelig bars Dicentrarchus labrax IV, VII d G2 125 T T T

Grå knurhane Eutrigla gurnardus IV G2 250 T T T

Torsk Gadus morhua IV, VII d, III a G1 125 Y Y Y

Skærising Glyptocephalus cynoglossus IV G2 250 T T T

Blåkæft Helicolenus dactylopterus IV G2 250 T T T

Firplettet glashvarre Lepidorhombus boscii IV, VII d G2 50 T T T

Almindelig glashvarre Lepidorhombus whiffiagonis IV, VII d G2 50 T T T

Ising Limanda limanda IV, VII d G2 125 T T T

Sort havtaske Lophius budegassa IV, VII d G1 125 Y Y Y

Almindelig havtaske Lophius piscatorius III a, IV, VI G1 125 Y Y Y

Nordlig skolæst Macrourus berglax IV, III a G2 250 T T T

Kuller Melanogrammus aeglefinus IV, III a G1 125 Y Y Y

Hvilling Merlangius merlangus IV, VII d G1 125 Y Y Y

Kulmule Merluccius merluccius III a, IV, VI, VII,
VIII ab

G1 125 Y Y Y

Blåhvilling Micromesistius poutassou I-IX, XII, XIV G1 25 Y Y Y

Rødtunge Microstomus kitt IV, VII d G2 100 T T T

Byrkelange Molva dypterygia IV, III a G1 125 T T T

Lange Molva molva IV, III a G2 125 T T T

Rød mulle Mullus barbatus IV, VII d G2 125 T T T

Stribet mulle Mullus surmuletus IV, VII d G2 125 T T T
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Art (dansk navn) Art (latinsk navn) Område/bestand Artsgruppe
(a)

Alder antal/
1 000 t Vægt Køn Modenhed Frugtbarhed

Jomfruhummer Langoustine norvegicus Alle funktionelle
enheder

G1 Y Y Y

Dybvandsreje Pandalus borealis III a, IV a øst/IV a/
IV

G1 T T T

Kammusling Pecten maximus VII d G2 T T T

Skælbrosme Phycis blennoides IV G2 50 T T T

Middelhavsskælbrosme Phycis phycis IV G2 50 T T T

Skrubbe Platichthys flesus IV G2 125 T T T

Rødspætte Pleuronectes platessa IV G1 50 Y Y Y

Rødspætte Pleuronectes platessa VII d G1 125 Y Y Y

Sej Pollachius virens IV, III a, VI G1 125 Y Y Y

Pighvar Psetta maxima IV, VII d G2 250 T T T

Sømrokke Raja clavata IV, VII d G1 T T T

Storplettet rokke Raja montagui IV, VII d G1 T T T

Pletrokke Raja naevus IV, VII d G1 T T T

Tærbe Raja radiata IV, VII d G1 T T T

Andre rokker Rajidae IV, VII d G1

Hellefisk Reinhardtius hippoglossoides IV G2 250 T T T

Atlantisk laks Salmo salar IV G1 250 T T T

Almindelig makrel Scomber scombrus II, III a, IV, V, VI,
VII, VIII, IX

G1 25 Y Y Y

Slethvar Scophthalmus rhombus IV, VII d G2 125 T T T

Dybhavsrødfisk Sebastes mentella IV G1 125 Y Y Y

Dybvandshajer Shark-like Selachii IV G1 T T T

Småhajer Shark-like Selachii IV, VII d G1 T T T

Tunge Solea solea IV G1 250 Y Y Y

Tunge Solea solea VII d G1 250 Y Y Y

Brisling Sprattus sprattus IV/VII de G1 50 T T T

Almindelig pighaj Squalus acanthias IV, VII d G1 T T T

Almindelig hestemakrel Trachurus trachurus II a, IV a, Vb, VI a,
VII a-c, e-k, VIII
abde/III a, IV bc,
VII d

G2 25 T T T T

Rød knurhane Trigla lucerna IV G2 250 T T T
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Art (dansk navn) Art (latinsk navn) Område/bestand Artsgruppe
(a)

Alder antal/
1 000 t Vægt Køn Modenhed Frugtbarhed

Sperling Trisopterus esmarki IV, III a G2 25

Sanktpetersfisk Zeus faber IV, VII d G2 250 T T T

Det nordøstlige Atlanterhav og den vestlige del af Den Engelske Kanal — ICES-underområde V, VI, VII (undtagen d), VIII, IX, X, XII og XIV

Bairds glathovedfisk Alepocephalus bairdii VI, XII G2 T T T

Tobiser Ammodytidae VI a G2 25

Europæisk ål Anguilla anguilla Alle områder G1 (b) T T T

Hårhaler Aphanopus spp. Alle områder G1 50 Y Y Y

Guldlaksarter Argentina spp. Alle områder G2 50 T T T

Almindelig ørnefisk Argyrosomus regius Alle områder G2 50 T T T

Tværstribet knurhane Aspitrigla cuculus Alle områder G2 250 T T T

Beryxarter Beryx spp. Alle områder
undtagen X og IX a

G1 50 Y Y Y

Beryxarter Beryx spp. IX a og X G1 125 T T T

Taskekrabbe Cancer pagurus Alle områder G2 T T T

Ru pighaj Centrophorus granulosus Alle områder G1 T T T

Mørk pighaj Centrophorus squamosus Alle områder G1 T T T

Portugisisk pighaj Centroscymnus coelolepis Alle områder G1 T T T

Sild Clupea harengus VI a/VI a N/ VI a S,
VII bc/VII a/VII j

G1 25 Y Y Y

Havål Conger conger Alle områder
undtagen X

G2 25 T T T

Havål Conger conger X G2 125 T T T

Skolæst Coryphaenoides rupestris Alle områder G1 100 Y Y Y

Næbhaj Deania calcea Alle områder G1 Y Y Y

Almindelig bars Dicentrarchus labrax Alle områder
undtagen IX

G2 125 T T T

Almindelig bars Dicentrarchus labrax IX G2 125 T T T

Stribet tunge Dicologoglosa cuneata VIII c, IX G2 100

Europæisk ansjos Engraulis encrasicolus IX a (kun Cádiz) G1 125 T T T T

Europæisk ansjos Engraulis encrasicolus VIII G1 125 Y Y Y Y

Grå knurhane Eutrigla gurnardus VII d,e G2 250 T T T

Torsk Gadus morhua V a/V b/VI a/VI b/
VII a/VII e-k

G1 125 Y Y Y

Skærising Glyptocephalus cynoglossus VI, VII G2 50

Blåkæft Helicolenus dactylopterus Alle områder G2 100
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Art (dansk navn) Art (latinsk navn) Område/bestand Artsgruppe
(a)

Alder antal/
1 000 t Vægt Køn Modenhed Frugtbarhed

Hummer Homarus gammarus Alle områder G2 T T T

Orange savbug Hoplostethus atlanticus Alle områder G1 50 Y Y Y

Strømpebåndsfisk Lepidopus caudatus IX a G2 T T T

Firplettet glashvarre Lepidorhombus boscii VIII c, IXa G1 250 Y Y Y

Almindelig glashvarre Lepidorhombus whiffiagonis VI/VII, VIII abd/VIII
c, IX a

G1 125 Y Y Y

Ising Limanda limanda VII e/VII a,f-h G2 125 T T T

Europæisk loligo Loligo vulgaris Alle områder
undtagen VIII c, IX a

G2

Europæisk loligo Loligo vulgaris VIII c, IX a G2 T T T

Sort havtaske Lophius budegassa IV, VI/VII b-k, VIII
abd

G1 125 Y Y Y

Sort havtaske Lophius budegassa VIII c, IX a G1 125 Y Y Y

Almindelig havtaske Lophius piscatorious IV, VI/VII b-k,
VIII abd

G1 125 Y Y Y

Almindelig havtaske Lophius piscatorious VIII c, IX a G1 125 Y Y Y

Lodde Mallotus villosus XIV G2 50

Kuller Melanogrammus aeglefinus V a/V b G1 125 Y Y Y

Kuller Melanogrammus aeglefinus VI a/VI b/VII a/VII
b-k

G1 125 Y Y Y

Hvilling Merlangius merlangus VIII/IX, X G2 25 T T T

Hvilling Merlangius merlangus V b/VI a/VI b/VII a/
VII e-k

G1 250 Y Y Y

Kulmule Merluccius merluccius III a, IV, VI, VII,
VIII ab/VIII c, IX a

G1 125 Y Y Y

Stribet tunge Microchirus variegatus Alle områder G2 50

Blåhvilling Micromesistius poutassou I-IX, XII, XIV G1 25 Y Y Y

Rødtunge Microstomus kitt Alle områder G2 100 T T T

Byrkelange Molva dypterygia Alle områder
undtagen X

G1 125 T T T

Byrkelange Molva dypterygia X G1 125 T T T

Lange Molva molva Alle områder G2 125 T T T

Stribet mulle Mullus surmuletus Alle områder G2 125 T T T

Jomfruhummer Langoustine norvegicus VI Funktionel enhed G1 Y Y Y

Jomfruhummer Langoustine norvegicus VII Funktionel
enhed

G1 Y Y Y

Jomfruhummer Langoustine norvegicus VIII, IX Funktionel
enhed

G1 Y Y Y
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Art (dansk navn) Art (latinsk navn) Område/bestand Artsgruppe
(a)

Alder antal/
1 000 t Vægt Køn Modenhed Frugtbarhed

Almindelig ottearmet
blæksprutte

Octopus vulgaris Alle områder
undtagen VIII c, IX a

G2 T T T

Almindelig ottearmet
blæksprutte

Octopus vulgaris VIII c, IX a G2

Rejer (Pandalus-arter) Pandalus spp. Alle områder G2

Dybvandsrosenreje Parapenaeus longirostris IX a G2 T T T

Skælbrosme Phycis blennoides Alle områder G2 50 T T T

Middelhavsskælbrosme Phycis phycis Alle områder G2 50 T T T

Rødspætte Pleuronectes platessa VII a/VII e/VII fg G1 100 Y Y Y

Rødspætte Pleuronectes platessa VII bc/VII h-k/VIII,
IX, X

G1 25 Y Y Y

Gråsej Pollachius pollachius Alle områder
undtagen IX, X

G2 25 T T T

Gråsej Pollachius pollachius IX, X G2 500 T T T

Sej Pollachius virens V a/V b/IV, III a, VI G1 125 Y Y Y

Sej Pollachius virens VII, VIII G2 125 T T T

Vragfisk Polyprion americanus X G2 125

Pighvar Psetta maxima Alle områder G2 250 T T T

Blond rokke Raja brachyura Alle områder G1 T T T

Sømrokke Raja clavata Alle områder G1 T T T

Storplettet rokke Raja montagui Alle områder G1 T T T

Pletrokke Raja naevus Alle områder G1 T T T

Andre rokker Rajidae Alle områder G1

Hellefisk Reinhardtius hippoglossoides V, XIV/VI G1 250 Y Y Y

Atlantisk laks Salmo salar Alle områder G1 250

Sardin Sardina pilchardus VIII abd/VIII c, IX a G1 50 Y Y Y T

Slethvar Scophthalmus rhombus Alle områder G2 125 T T T

Spansk makrel Scomber japonicus VIII, IX G2 25 T T T

Almindelig makrel Scomber scombrus II, III a, IV, V, VI,
VII, VIII, IX

G1 25 Y Y Y T

Stor rødfisk Sebastes marinus ICES-underområde
V, VI, XII, XIV og
NAFO-underområde
2 +
(afsnit 1F + 3K)

G1 250 Y Y Y

Dybhavsrødfisk Sebastes mentella ICES-underområde
V, VI, XII, XIV og
NAFO-underområde
2 +
(afsnit 1F + 3K)

G1 250 Y Y Y

Sepiablæksprutte Sepia officinalis Alle områder G2 T T T
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Art (dansk navn) Art (latinsk navn) Område/bestand Artsgruppe
(a)

Alder antal/
1 000 t Vægt Køn Modenhed Frugtbarhed

Tunge Solea solea VII a/VII fg G1 250 Y Y Y

Tunge Solea solea VII bc/VII hjk/IX a/
VIII c

G1 250 Y Y Y

Tunge Solea solea VII e G1 250 Y Y Y

Tunge Solea solea VIII ab G1 250 Y Y Y

Havruder Sparidae Alle områder G2 50

Spidstandet blankesten Pagellus bogaraveo IX a, X G1 250 T T T

Almindelig pighaj Squalus acanthias Alle områder G1 T T T

Middelhavshestemakrel Trachurus mediterraneus VIII, IX G2 25 T T T

Blå hestemakrel Trachurus picturatus X G2 25 T T T

Almindelig hestemakrel Trachurus trachurus II a, IV a, V b, VI a,
VII a-c, e-k, VIII
abde/X

G2 25 T T T T

Almindelig hestemakrel Trachurus trachurus VIII c, IXa G2 25 T T T T

Skægtorskarter Trisopterus spp. Alle områder G2 25

Sanktpetersfisk Zeus faber Alle områder G2 250 T T T

Middelhavet og Sortehavet

Europæisk ål Anguilla anguilla Alle områder G1 (b) T T T

Rød kæmpereje Aristeomorpha foliacea Alle områder G1 Y Y Y

Blårød reje Aristeus antennatus Alle områder G1 Y Y Y

Okseøjefisk Boops boops 1.3, 2.1, 2.2, 3.1,
3.2

G2 T T T

Guldmakrel Coryphaena hippurus Alle områder G2 500 (c) T T T

Lille guldmakrel Coryphaena equiselis Alle områder G2

Almindelig bars Dicentrarchus labrax Alle områder G2 100 T T T

Eledoneblæksprutte Eledone cirrosa 1.1, 1.3, 2.1, 2.2,
3.1

G2 T T T

Moskusblæksprutte Eledone moschata 1.3, 2.1, 2.2, 3.1 G2 T T T

Europæisk ansjos Engraulis encrasicolus Alle områder G1 50 Y Y Y

Grå knurhane Eutrigla gurnardus 2.2, 3.1 G2 250 T T T

Tiarmede blæksprutte-
arter

Illex spp., Todarodes spp. Alle områder G2 T T T

Sejlfisk Istiophoridae Alle områder G1 T T T

Europæisk loligo Loligo vulgaris Alle områder G2 T T T

Sort havtaske Lophius budegassa 1.1, 1.2, 1.3, 2.2,
3.1

G2 250 T T T

Almindelig havtaske Lophius piscatorius 1.1, 1.2, 1.3, 2.2,
3.1

G2 250 T T T

Kulmule Merluccius merluccius Alle områder G1 125 Y Y Y

Blåhvilling Micromesistius poutassou 1.1, 3.1 G2 250 T T T
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Art (dansk navn) Art (latinsk navn) Område/bestand Artsgruppe
(a)

Alder antal/
1 000 t Vægt Køn Modenhed Frugtbarhed

Multer Mugilidae 1.3, 2.1, 2.2, 3.1 G2

Rød mulle Mullus barbatus Alle områder G1 125 Y Y Y

Stribet mulle Mullus surmuletus Alle områder G1 125 Y Y Y

Jomfruhummer Langoustine norvegicus Alle områder G1 Y Y Y

Almindelig ottearmet
blæksprutte

Octopus vulgaris Alle områder G2 T T T

Rød blankesten Pagellus erythrinus Alle områder G2 125 T T T

Dybvandsrosenreje Parapenaeus longirostris Alle områder G1 Y Y Y

Rynket reje Penaeus kerathurus 3.1 G2 T T T

Sømrokke Raja clavata 1.3, 2.1, 2.2, 3.1 G1 T T T

Spejlrokke Raja miraletus 1.3, 2.1, 2.2, 3.1 G1 T T T

Rygstribet pelamide Sarda sarda Alle områder G2 50 (c) T T T

Sardin Sardina pilchardus Alle områder G1 50 Y Y Y

Almindelig makrel Scomber spp. Alle områder G2 50 T T T

Sepiablæksprutte Sepia officinalis Alle områder G2 T T T

Hajer Shark-like Selachii Alle områder G1 T T T

Tunge Solea vulgaris 1.2, 2.1, 3.1 G1 250 Y Y Y

Guldbrasen Sparus aurata 1.2, 3.1 G2 T T T

Slank pikarel Spicara smaris 2.1, 3.1, 3.2 G2 100 T T T

Søknæler Squilla mantis 1.3, 2.1, 2.2 G2 T T T

Hvid tun Thunnus alalunga Alle områder G2 125 (c) T T T

Almindelig tun Thunnus thynnus Alle områder G1 125 (c) T T T

Middelhavshestemakrel Trachurus mediterraneus Alle områder G2 100 T T T

Almindelig hestemakrel Trachurus trachurus Alle områder G2 100 T T T

Rød knurhane Trigla lucerna 1.3, 2.2, 3.1 G2 T T T

Venusmuslinger Veneridae 2.1, 2.2 G2 T T T

Sværdfisk Xiphias gladius Alle områder G1 125 (c) T T T

Brisling Sprattus sprattus Sortehavet G1 T T T

Middelhavshestemakrel Trachurus mediterraneus Sortehavet G1 T T T

Europæisk ansjos Engraulis encrasicolus Sortehavet G1 T T T

Pighvar Psetta maxima Sortehavet G1 T T T

23.12.2008L 346/74 Den Europæiske Unions TidendeDA



Art (dansk navn) Art (latinsk navn) Område/bestand Artsgruppe
(a)

Alder antal/
1 000 t Vægt Køn Modenhed Frugtbarhed

Almindelig pighaj Squalus acanthias Sortehavet G1 T T T

Almindelig hestemakrel Trachurus trachurus Sortehavet G1 T T T

NAFO-områder

Torsk Gadus morhua 2J 3KL G1 125 Y Y Y

Torsk Gadus morhua 3M G1 125 Y Y Y

Torsk Gadus morhua 3NO G1 125 Y Y Y

Torsk Gadus morhua 3Ps G2 125 T T T

Torsk Gadus morhua Underområde 1 G1 125 Y Y Y

Skærising Glyptocephalus cynoglossus 3NO G2 T T T

Håising Hippoglossoides platessoides 3LNO G1 100 Y Y Y

Håising Hippoglossoides platessoides 3M G1 100 T T T

Gulhalet ising Limanda ferruginea 3LNO G2 T T T

Langhaler Macrouridae Underområde 2+3 G2 250 T T T

Rejer (Pandalus-arter) Pandalus spp. 3L G1 Y Y Y

Rejer (Pandalus-arter) Pandalus spp. 3M G1 Y Y Y

Rokkearter Raja spp. Underområde 3 G1 T T T

Hellefisk Reinhardtius hippoglossoides 3KLMNO G1 200 Y Y Y

Hellefisk Reinhardtius hippoglossoides Underområde 1 G1 200 Y Y Y

Atlantisk laks Salmo salar ICES-underområde
XIV og NAFO-
underområde 1

G1 500 Y Y Y

Rødfiskarter Sebastes spp. 3LN G1

Rødfiskarter Sebastes spp. 3M G1 50

Rødfiskarter Sebastes spp. 3O G1

Dybhavsrødfisk Sebastes mentella SA1 G1 250 Y Y Y

Stærkt vandrende arter — Atlanterhavet, Det Indiske Ocean og Stillehavet

Fregatmakrel Auxis rochei G2 T T T

Thunnin Euthynnus toutes leseteratus G2 T T T

Sejlfisk Istiophoridae G1 T T T

Makohaj Isurus oxyrinchus G1 T T T

Bugstribet bonit Katsuwonus pelamis G1 T T T
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Art (dansk navn) Art (latinsk navn) Område/bestand Artsgruppe
(a)

Alder antal/
1 000 t Vægt Køn Modenhed Frugtbarhed

Almindelig sildehaj Lamna nasus G1 T T T

Blåhaj Prionace glauca G1 T T T

Rygstribet pelamide Sarda sarda G1 T T T

Hajer Selachii G1 T T T

Andre hajer Squaliformes G1 T T T

Hvid tun Thunnus alalunga G1 T T T

Gulfinnet tun Thunnus albacares G1 T T T

Storøjet tun Thunnus obesus G1 T T T

Almindelig tun Thunnus thynnus G1 T T T

Sværdfisk Xiphias gladius G1 T T T

CECAF, FAO 34

Sort sabelfisk Aphanopus carbo Madeira G1 T T T

Europæisk ansjos Engraulis encrasicolus Marokko G1 T T T

Strømpebåndsfisk Lepidopus caudatus Mauretanien G2

Europæisk loligo Loligo vulgaris Alle områder G2 T T T

Kulmule Merluccius spp. Alle områder G1 T T T

Almindelig ottearmet
blæksprutte

Octopus vulgaris Alle områder G1 T T T

Dybvandsrosenreje Parapenaeus longirostris Alle områder G1 T T T

Sydlig rosenreje Farfantepenaeus notialis Alle områder G1 T T T

Sardin Sardina pilchardus Alle områder G1 T T T

Rund sardinel Sardinella aurita Alle områder G1 T T T

Madeirasardinel Sardinella maderensis Alle områder G1 T T T

Spansk makrel Scomber japonicus Madeira G1

Spansk makrel Scomber japonicus Alle områder
undtagen Madeira

G1 T T T

Sepiablæksprutte Sepia hierredda Alle områder G1 T T T

Sepiablæksprutte Sepia officinalis Alle områder G1 T T T

Almindelig hestemakrel Trachurus spp. Alle områder G1 T T T

WECAF

Sydlig snapper Lutjanus purpureus Fransk Guyana EEZ G2 T T T

Reje (Penaeus-art) Penaeus subtilis Fransk Guyana EEZ G1 Y Y Y

(a) Jf. kapitel III, afsnit B.B1, punkt 3, nr. 1, litra f).
(b) Aldersanalyse af europæisk ål (Anguilla anguilla) skal omfatte mindst fem individer pr. cm længdeintervaller. Mindst 100 individer skal analyseres pr. forvaltningsenhed, jf.

forordning (EF) nr. 1100/2007, for gulål og blankål særskilt.
(c) Tidsintervallet med hensyn til alder er tre år (første år er 2008), og samtidig foretages estimationer af vægt, modenhed og køn.
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Tillæg VIII

Liste over tværgående variabler med nærmere angivelser om prøveudtagning

Emne Variabel Specifikation Enhed Redskab (niveau 2 i matrixen) Opdelingsniveau (4) Referenceperiode

Kapacitet

Antal fartøjer C3 År

BT, kW, fartøjets alder (1) C3 År

Indsats

Antal fartøjer B1 Måned

Havdage Jf. definitionen i kapitel I Dage Alle redskaber B1 og C3 Måned

Antal fisketimer (2) Timer Skrabere og trawl A1 (6) Måned

Fiskedage Jf. definitionen i kapitel I Dage Alle redskaber Alle celler (6) Måned

kW * fiskedage Skrabere og trawl Alle celler (6) Måned

BT * fiskedage Skrabere og trawl Alle celler (6) Måned

Antal fangstrejser (2) Antal Alle redskaber Alle celler (6) Måned

Antal redskaber (2) Antal Flertrawl (niveau 4) A1 (6) Måned

Antal fangstoperationer (2) Antal Snurpenot A1 (6) Måned

Antal garn, længde (2) Garn A1 (6) Måned

Antal kroge, antal liner (2) Antal Kroge og liner A1 (6) Måned

Antal tejner og fælder (2) Antal Fælder A1 (6) Måned

Sættetid (2) Timer Alle passive redskaber A1 (6) Måned
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Emne Variabel Specifikation Enhed Redskab (niveau 2 i matrixen) Opdelingsniveau (4) Referenceperiode

Landinger

Landingernes værdi i alt og pr.
kommerciel art (3)

EUR B1 og C1 Måned

Landingernes levende vægt i alt og
pr. art

Ton A1 (6) Måned

Priser pr. kommerciel art (5) EUR/kg B2 og C2 Måned, år

Omregningsfaktor pr. art Årlig ajourføring

(1) Jf. definitionen i Kommissionens forordning (EF) nr. 26/2004.
(2) På regionale samordningsmøder kan der foreslås justeringer.
(3) Hvis det ikke er muligt direkte at fordele landinger fra en fangstrejse på metierer, bør fordelingen være baseret på regler, som STECF har godkendt.
(4) Opdelingsniveauerne henviser til tillæg V (NB: For metier eller fiskeriaktivitet henvises til niveau 6 i tillæg IV (1-5)).
(5) Om muligt bør prisdata indsamles på niveau A1 (se tillæg V) med henblik på straks at beregne landingernes værdi på det samme niveau.
(6) For nogle variabler er opdelingsniveau A tilstrækkeligt, fordi

X

i

Aij ¼ Bi … og
X

j

Aij ¼ Cj (f.eks. antal fisketimer), mens det for andre variabler
X

i

Aij ≠ Bi … og
X

j

Aij ≠ Cj (f.eks. fiskedage, hvor der på en og samme fiskedag kan

udøves to eller flere metierer, som medregnes mere end én gang).
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Tillæg IX

Liste over forskningsundersøgelser til havs

Undersøgelsens navn Forkortelse Område Periode Hovedformål (arter
osv.)

Undersøgelses-
intensitet

Dage
(maksimum)

Østersøen (ICES-afsnit III b-d)

Baltic International Trawl
Survey

BITS Q1
BITS Q4

III a S, III b-d 1. og 4. kvartal Torsk og andre
demersale arter

160

Baltic International
Acoustic Survey (Autumn)

BIAS III a, III b-d Sept.-okt. Sild og brisling 115

Gulf of Riga Acoustic
Herring Survey

GRAHS III d 3. kvartal Sild 10

Sprat Acoustic Survey SPRAS III d Maj Brisling og sild 60

Rügen Herring Larvae
Survey

RHLS III d Marts-juni Sild 50

Nordsøen (ICES-afsnit III a, -underområde IV og -afsnit VII d) og det østlige Ishav (ICES-underområde I og II)

International Bottom Trawl
Survey

IBTS Q1
IBTS Q3

III a, IV 1. og 3. kvartal Kuller, torsk, sej,
sild, brisling,

hvilling, makrel
og sperling

315

North Sea Beam Trawl
Survey

BTS IV b, IV c, VII d 3. kvartal Rødspætte og
tunge

65

Demersal Young Fish
Survey

DYFS Nordsøkysterne 3. og 4. kvartal Rødspætte, tunge
og hestereje

145

Sole Net Survey SNS IV b, IV c 3. kvartal Tunge og
rødspætte

20

North Sea Sandeels Survey NSSS IV a, IV b 4. kvartal Tobiser 15

International Ecosystem
Survey in the Nordic Seas

ASH II a Maj Sild og blåhvil-
ling

35

Redfish Survey in the
Norwegian Sea and adja-

cent waters

REDNOR II August-
september

Rødfiskarter 35

Mackerel egg Survey
(Triennial)

NSMEGS IV Maj-juli Ægproduktion
hos makrel

15

Herring Larvae survey IHLS IV,VII d 1. og 3. kvartal Silde- og brislin-
gelarver

45

NS Herring Acoustic
Survey

NHAS III a, IV, VI a Juni-juli Sild og brisling 105

Nephrops TVsurvey (FU
3&4)

NTV3&4 III A 2. og 3. kvartal Jomfruhummer 15

Nephrops TVsurvey (FU 6) NTV6 IV b September Jomfruhummer 10
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Undersøgelsens navn Forkortelse Område Periode Hovedformål (arter
osv.)

Undersøgelses-
intensitet

Dage
(maksimum)

Nephrops TVsurvey (FU 7) NTV7 IV a 2. og 3. kvartal Jomfruhummer 20

Nephrops TVsurvey (FU 8) NTV8 IV b 2. og 3. kvartal Jomfruhummer 10

Nephrops TVsurvey (FU 9) NTV9 IV a 2. og 3. kvartal Jomfruhummer 10

Nordatlanten (ICES-underområde V-XIV og NAFO-områder)

International Redfish Trawl
and Acoustic Survey

(Biennial)

REDTAS V a, XII, XIV;
NAFO SA 1-3

Juni/juli Rødfisk 30

Flemish Cap Groundfish
survey

FCGS 3M Juli Demersale arter 35

Greenland Groundfish
survey

GGS XIV, NAFO SA1 Oktober/
november

Torsk, rødfisk og
andre demersale

arter

55

3LNO Groundfish survey PLATUXA 3LNO 2. og 3. kvartal Demersale arter 55

Western IBTS 4th quarter
(including Porcupine

survey)

IBTS Q4 VI a, VII, VIII,
IX a

4. kvartal Demersale arter 215

Scottish Western IBTS IBTS Q1 VI a, VII a Marts Torskefisk, sild
og makrel

25

ISBCBTS September ISBCBTS VII a f g September Tunge og
rødspætte

25

WCBTS VIIe BTS VII e Oktober Tunge,
rødspætte,
havtaske og
rødtunge

10

Blue whiting survey VI, VII 1. og 2. kvartal Blåhvilling 45

International Mackerel and
Horse Mackerel Egg Survey

(Triennial)

MEGS VI a, VII, VIII,
IX a

Januar-juli Ægproduktion
hos makrel og
hestemakrel

310

Sardine, Anchovy Horse
Mackerel Acoustic Survey

VIII, IX Marts, april, maj Bestandstæt-
hedsindekser for
sardin, ansjos,
makrel, heste-

makrel

95

Sardine DEPM (Triennial) VIII c, IX a 2. og 4. kvartal Sardingydebio-
masse og anven-
delse af CUFES

135

Spawning/Pre spawning
Herring acoustic survey

VI a, VII a-g Juli, september,
november, marts,

januar

Sild og brisling 155

Biomass of Anchovy BIOMAN VIII Maj Ansjosgydebio-
masse (DEP)

25

Nephrops UWTV survey
(offshore)

UWTV
(FU 11-13)

VI a 2. og 3. kvartal Jomfruhummer 20
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Undersøgelsens navn Forkortelse Område Periode Hovedformål (arter
osv.)

Undersøgelses-
intensitet

Dage
(maksimum)

Nephrops UWTV Irish Sea UWTV
(FU 15)

VII a August Jomfruhummer 10

Nephrops UWTV survey
Aran Grounds

UWTV
(FU 17)

VII b Juni Jomfruhummer 10

Nephrops UWTV survey
Celtic Sea

UWTV
(FU 20-22)

VII g, h, j Juli Jomfruhummer 10

Nephrops TV Survey
Offshore Portugal

UWTV
(FU 28-29)

IX a Juni Jomfruhummer 20

Middelhavet og Sortehavet

Mediterranean International
bottom trawl survey

MEDITS 37 (1, 2, 3.1,
3.2)

2. og 3. kvartal Demersale arter 410

Pan-Mediterranean pelagic
survey

MEDIAS 37 (1.1,1.2, 2.1,
2.2, 3.1)

2., 3. og 4.
kvartal

Små pelagiske
arter

185

Bottom Trawl Survey Sortehavet 2. og 4. kvartal Pighvar 40

Pelagic Trawl Survey Sortehavet 2. og 4. kvartal Brisling og hvil-
ling

40
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Tillæg X

Liste over økonomiske variabler vedrørende akvakultursektoren

Gruppe af variabler Variabel Specifikation Enhed

Jf.
statistik over erhvervsstrukturer (SBS),

Kommissionens forordning (EF)
nr. 2700/98

Retningslinje

Indtægter Omsætning Pr. art EUR 12 11 0

Subsidier (1) EUR

Andre indtægter EUR

Personaleudgifter Lønninger (2) EUR 13 31 0

Imputeret værdi af ulønnet arbejds-
kraft (3)

EUR

Udgifter til energi Udgifter til energi EUR 20 11 0

Råvareudgifter Udgifter til husdyr EUR SBS (13 11 0)

Udgifter til foder EUR SBS (13 11 0)

Udgifter til reparation og vedligehol-
delse

Reparation og vedligeholdelse EUR SBS (13 11 0)

Andre driftsomkostninger Andre driftsomkostninger (4) EUR SBS (13 11 0)

Kapitalomkostninger (5) Afskrivning af kapital EUR ENS (6) 6.02 til 6.05

Finansielle omkostninger, netto (7) EUR

Ekstraordinære udgifter, netto Ekstraordinære udgifter, netto EUR

Kapitalværdi (8) Aktivernes samlede værdi EUR
EUR

43 30 0 ENS 7.09 til 7.24

Investeringer Nettoinvesteringer (9) EUR
EUR

15 11 0
15 21 0

ENS 3.102 til 3.111

Passiver (10) Passiver EUR

Råvaremængde (11) Husdyr Ton

Fiskefoder Ton
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Gruppe af variabler Variabel Specifikation Enhed

Jf.
statistik over erhvervsstrukturer (SBS),

Kommissionens forordning (EF)
nr. 2700/98

Retningslinje

Salgsomfang (12) Salgsomfang Pr. art Ton (13)

Beskæftigelse Antal beskæftigede Opdelt på køn Antal 16 11 0

Fuldtidsækvivalenter efter nationale
regler (14)

Opdelt på køn (15) Antal 16 14 0

Antal virksomheder Antal virksomheder Efter størrelseskategori, alt efter hvor
mange ansatte der er (SBS 16.11.0):
1. ≤ 5
2. 6-10
3. > 10

Antal 11 11 0

(1) Omfatter direkte betalinger, f.eks. kompensation for handelsstop, refusion af brændstofafgift eller lignende betalinger af godtgørelser i form af engangsbeløb. Omfatter ikke betalinger af sociale ydelser, indirekte subsidier, f.eks. nedsat afgift
på input såsom brændstof, eller investeringssubsidier.

(2) Herunder udgifter til social sikring.
(3) Medlemsstaten gør rede for den valgte metode i sit nationale program.
(4) Andre driftsomkostninger omfatter bl.a. emballeringsudgifter.
(5) Medlemsstaten gør rede for den valgte metode i sit nationale program.
(6) ENS henviser til Det Europæiske Nationalregnskabssystem 1995 (forordning (EF) nr. 2223/96 og forordning (EF) nr. 1267/2003 og Eurostat ENS-1995-manual).
(7) Renteudgifter; renten på landets femårige statsobligationer kan anvendes som erstatning for finansielle omkostninger.
(8) Ved årets udgang.
(9) Køb og salg af aktiver i årets løb.
(10) Ved regnskabsårets udløb.
(11) Variablen vedrørende råvaremængden bør svare til variablen vedrørende råvareudgifter.
(12) Variablen vedrørende produktionsmængden bør svare til variablen vedrørende omsætningsværdien.
(13) Faktorerne for omregning fra antal til ton bør fremgå af det nationale program.
(14) Fuldtidsækvivalenter efter nationale regler er antallet af fuldtidsækvivalenter anslået ud fra en national grænse.
(15) Fakultativt.
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Tillæg XI

Sektorkategorier, der skal anvendes ved indsamling af data vedrørende akvakultur

Fiskeopdrætsmetoder (1)
Skaldyrsopdrætsmetoder (1)

Akvakulturbrug på land Bure

Klækkerier og
yngelanlæg (2) Opvækstanlæg Kombineret (3) Bure (4) Flåder Langline Bund (5) Andre

Laks

Ørreder

Bars og havruder

Karper

Andre ferskvandsfisk

Andre marine fisk

Muslinger

Østers

Venusmuslinger

Andre skaldyr

(1) Virksomhederne bør opdeles efter deres primære opdrætsmetode.
(2) Klækkeri og yngelanlæg er defineret som anlæg til kunstig reproduktion, udklækning og opdræt i de første livsstadier af akvatiske dyr. I statistisk henseende omfatter klækkerier kun produktionen af befrugtede æg. Andre faser for unge akva-

tiske dyr anses for at være produceret i yngelanlæg. Når klækkerier og yngelanlæg er nær forbundet, refererer statistikken udelukkende til den seneste fase i de unge dyrs livscyklus i anlægget (KOM(2006) 864 af 19.7.2007).
(3) Ved »kombineret« forstås virksomheder, der anvender klækkeri, yngelanlæg og opvækstanlæg.
(4) Bure er defineret som åbne eller dækkede strukturer af net, garn eller porøst materiale, som tillader naturlig vandudskiftning. Strukturerne kan være flydende, ophængt eller forankret i bunden, men på en sådan måde at vandudskiftning også

kan ske nedefra (KOM(2006) 864 af 19.7.2007).
(5) »Bund«-metoder omfatter opdræt af skaldyr i tidevandszoner (direkte på bunden eller hævet over bunden).
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Tillæg XII

Liste over økonomiske variabler vedrørende forarbejdningsindustrisektoren

Gruppe af variabler Variabel Specifikation Enhed

Jf.
statistik over erhvervsstrukturer

(SBS),
Kommissionens forordning (EF)

nr. 2700/98

Retningslinjer

Indtægter Omsætning EUR 12 11 0

Subsidier (1) EUR

Andre indtægter EUR

Personaleudgifter Lønudgifter til personale (2) EUR 13 31 0

Imputeret værdi af ulønnet arbejdskraft (3) EUR

Udgifter til energi Udgifter til energi EUR 20 11 0 SBS 13 11 0

Råvareudgifter Indkøb af fisk og andre råvarer til produktion EUR SBS 13 11 0

Andre driftsomkostninger Andre driftsomkostninger (4) EUR SBS 13 11 0

Kapitalomkostninger (5) Afskrivning af kapital EUR ENS (6) 6.02 til 6.05

Finansielle omkostninger, netto (7) EUR

Ekstraordinære udgifter, netto Ekstraordinære udgifter, netto EUR

Kapitalværdi (8) Aktivernes samlede værdi EUR 43 30 0 ENS 7.09 til 7.24

Nettoinvesteringer Nettoinvesteringer (9) EUR 15 11 0
15 21 0

ENS 3.102 til 3.111

Passiver (10) Passiver EUR

Beskæftigelse Antal beskæftigede Opdelt på køn Antal 16 11 0

Fuldtidsækvivalenter efter nationale regler (11) Opdelt på køn (12) Antal 16 14 0
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Gruppe af variabler Variabel Specifikation Enhed

Jf.
statistik over erhvervsstrukturer

(SBS),
Kommissionens forordning (EF)

nr. 2700/98

Retningslinjer

Antal virksomheder Antal virksomheder Efter størrelseskategori, alt efter
hvor mange ansatte (16.11.0)
der er
1. ≤ 10
2. 11-49
3. 50-249
4. > 250

Antal 11 11 0

(1) Inkl. direkte betalinger. Ekskl. betalinger af sociale ydelser og indirekte subsidier.
(2) Herunder udgifter til social sikring.
(3) Medlemsstaten gør rede for den valgte metode i sit nationale program.
(4) Andre driftsomkostninger omfatter bl.a. emballeringsudgifter.
(5) I det nationale program bør der gøres rede for den valgte metode.
(6) ENS henviser til Det Europæiske Nationalregnskabssystem 1995 (forordning (EF) nr. 2223/96 og (EF) nr. 1267/2003, Eurostat ENS-1995-manual).
(7) Renteudgifter; renten på landets femårige statsobligationer kan anvendes som erstatning for finansielle omkostninger.
(8) Samlet akkumuleret værdi af alle nettoinvesteringer i virksomheden ved årets udgang.
(9) Køb og salg af aktiver i årets løb.
(10) Ved årets udgang.
(11) Metoden bør være som beskrevet i rapporten om undersøgelsen FISH/2005/14, »LEI WAGENINGENUR Co-ordinator, 2006. Calculation of labour including full-time equivalent (FTE) in fisheries Study No FISH/2005/14, 142 p«.
(12) Fakultativt.
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Tillæg XIII

Definition af miljøindikatorer til måling af fiskeriets konsekvenser for det marine økosystem

Kode Indikator (a) Definition Krævede data Præcisionsniveau

1 Fiskearters bevarelsesstatus Biodiversitetsindikator, der skal anvendes til at
sammenfatte, vurdere og rapportere om tendenser
for sårbare fiskearters biodiversitet

Art, længde og bestandstæthed fra fiskeriuaf-
hængige forskningsundersøgelser for det relevante
havområde. En nøjagtig rapportering om disse
indikatorer forudsætter, at alle arter, der indgår i
indikatoren, identificeres konsekvent og pålideligt.
Fangster i forbindelse med undersøgelser skal
sorteres i deres helhed (ingen opdeling i delprøver)
for at sikre, at alle individer af alle arter, der indgår
i indikatoren, registreres, men det er tilladt at
udtage delprøver til længdemåling, hvis det
begrundes behørigt

Forskningsundersøgelser bør omfatte den største
andel af havområdet i det længste disponible
tidsrum. Indikatoren er specifik for undersøgelsen.
Metoden forudsætter, at der hvert år gennemføres
undersøgelser i det samme område med et standard-
redskab

2 Andel af store fisk Indikator for andelen af store fisk efter vægt i
gruppen, som giver et billede af fiskesamfundets
størrelsesstruktur og sammensætning af livsstadier

3 Fiskenes maksimale middel-
længde

Indikator for fiskesamfundets sammensætning af
livsstadier

4 Befiskede fiskearters størrelse
ved kønsmodning

Indikator for de potentielle »genetiske virkninger«
for en population

Målinger af individers alder, længde, køn og
modenhed fra fiskeriuafhængige forskningsunder-
søgelser for det relevante havområde

Mindst 100 individer pr. aldersklasse, men flere fisk
vil styrke denne indikator

5 Geografisk fordeling af fiskeriak-
tiviteter

Indikator for fiskeriaktivitetens geografiske udbre-
delse. Den indberettes sammen med indikatoren
for »aggregering af fiskeriaktiviteter«

Data om position og fartøjsregistrering baseret
på fartøjsovervågningssystemet (FOS).
Foreligger senest to måneder efter, at positionsrap-
porterne er modtaget med alle positioner angivet
på niveau 6 for så vidt angår metierkategorierne
(jf. tillæg IV (1-5)). Dette omfatter ikke fartøjer
under 15 m

Helst positionsrapporter for hver halve time

6 Aggregering af fiskeriaktiviteter Indikator for, i hvilket omfang fiskeriaktiviteten er
aggregeret. Den indberettes sammen med indika-
toren for »geografisk fordeling af fiskeriaktiviteter«

7 Områder, der ikke er påvirket af
mobile bundredskaber

Indikator for det område af havbunden, der ikke
er blevet påvirket af mobile fiskeredskaber i det
seneste år. Den påvirkes af ændringer i den geogra-
fiske fordeling af bundfiskeriaktiviteter som følge
af kontrol af fangster, kontrol af indsats eller
tekniske foranstaltninger (herunder beskyttede
havområder, der er oprettet til støtte for bevarel-
sesbestemmelser); den påvirkes endvidere af udvik-
lingen af alle andre menneskelige aktiviteter, der
flytter fiskeriaktiviteter (f.eks. vindmøllefarme)
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Kode Indikator (a) Definition Krævede data Præcisionsniveau

8 Genudsætningsrater for kom-
mercielle arter

Indikator for genudsætningsraten for kommercielle
arter i forhold til landingerne

Art, længde og bestandstæthed for fangster og
genudsætninger baseret på henholdsvis logbøger
og observationstogter, som behandles hver for sig.
Data skal være angivet på niveau 6 for så vidt
angår metierkategorierne (jf. tillæg IV (1-5))

Som fastlagt i dette fællesskabsprogram for så vidt
angår genudsætninger

9 Brændstofeffektivitet i forbin-
delse med fiskefangst

Indikator for forholdet mellem brændstofforbrug
og værdien af de landede fangster. Den giver
oplysninger om tendensen i de forskellige fiske-
riers brændstofeffektivitet

Landingernes værdi og brændstofudgifter.
Værdien beregnes som landinger pr. art ganget
med priserne. Brændstofudgifter som defineret i
dette fællesskabsprogram. Indikatoren bør
beregnes for hver metier angivet på niveau 6 for
så vidt angår metierkategorierne (jf. tillæg IV (1-5))
pr. region, pr. kvartal og pr. år

Som fastlagt i dette fællesskabsprogram

(a) Se arbejdsdokument fra Kommissionens tjenestegrene (SEK(2008) 449) for specifikation og beregning af indikatorerne.
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